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PROF. FRANCE JESENOVEC:

V 2lats peostost

Dragi prijatelji! Gotovo ga ni med vami takega. ki ne bi z vsem
veseljem in vso nestrpnostjo pricakoval Vidovega dne, da ga popelje
iz zatohlih Solskih sob, iz zaprasenih mestnih okrajev, iz zasmrajenega
in vrotega mesta v prelepo. ¢isto, zeleno in hladno ter osvezujoco
naravo na dezeli, na kmete, kjer se $tudent v resnici tako do dna
odpocije. O, vsem iz srca privos¢im ta oddih, ta mir in to veselje, to
zlato prostost, ki vas kli¢e, kot poje pesem:

Ven, le ven v naravo krasno,
tam se duh, telo krepil«

Pa kljub tej moji nesebi¢ni in iskreni Zelji mi sili v misel neki
dvom. neka bojazen, neko skromno vprasanje: ali na$ Student ve, kaj
je prava prostost, ali v resnici pozna pravo in zmerno zabavo,
¢isto in neskaljeno veselje? Ali zna dana$nja Studirajo¢a mladina
prav izrabiti ves prosti ¢as velikih po¢itnic? Morda je pa v tem ali
onem izmed vas le preve¢ ze zmagal napaen nazor o svobodi in
prostosti.

Svoboda! Silno lepa je ta beseda, pa prav ni¢ manj zapeljiv ni ta
pojem. Ne verjamete? Poglejte samo malo z odprtimi o¢mi okrog sebe,
pa se utegnete sami kaj kmalu prepricati. ¢e bi mi Ze na samo besedo
ne hoteli verjeti, da se beseda svoboda danes le preveckrat izrablja,
da se njen pomen izkrivlja.

Svobodo ze od poc¢etka novega veka, ze od dobe humanizma in
renesanse dalje razglasa liberalizem wvseh vrst, zlasti pa gospo-
darski in ni¢ manj idejni liberalizem. Humanizem je namreé¢ iz
temelja spremenil ¢lovekovo filozofsko gledanje na svei, saj je prejSnji
teocentri¢éni sestav zamenjal z antropocentri¢nim. To se pravi: kriéan-
ski srednji vek je imel v sredis¢u vsega svojega zasebnega in javnega
zivljenja B o g a samega. njemu se je pokoraval. njemu sluzil, po njem
uravnaval vse svoje dejanje in nehanje ne samo v verskem, marveé
tudi v socialnem. gospodarskem, politicnem in kulturnem zivljenju.
Liberalni humanist pa je odvrnil pogled od kri¢anskega bozjega sred-
njega veka in se z vsem ob&udovanjem zazrl v prejSnjo pogansko dobo,
ko je v nji bil sredis¢e vsega Zitja in bitja ¢1ovek sam. In podobno
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tudi moderni ¢lovek novega veka gleda na vse zivljenje in meri vse
svoje delo po ¢loveku samem, zlasti pa obozuje ("fovekov razum.
Tako je humanizmu in iz njega izvirajotemu liberalizmu in racio-
nalizmu ¢lovek najvisje bitje, zato je tudi ¢lovek sam postal
tisti, ki daje postave sebi in bliznjemu. Od tod geslo popolne
osebne sv ()'l)od e. Ce je ¢lovek samo sebi odgovoren za svoja
dejanja, ¢e ne priznava nikjer nikogar, ki bi bil visji od njega, potem
pa¢ more vladati v svetu popolna svoboda in ni nobenih zapovedi, ki
bi se jim moral pokoriti posameznik, ki bi vezale tudi ¢lovesko druzbo
kot tako. Morda spoStuje moderni ¢lovek samo tiste postave, ki si jih
sam postavi in jih osebno smatra za koristne. Tako uc¢i utilitarizem,
ki je tudi izSel iz humanizma. Od tod tisti pretirani individualizem.
personalizem in cel6 egoizem, od tod v Clovekovem gospodarstvu
in ¢loveski druzbi geslo svobodne konkurence, od tod zlo-
glasni kapitalizem, ki je privedel vse ¢lovesko gospodarstvo, ves
na$ socialni sestav v danasSnji nered, ki iz njega moderni ¢lovek sploh
ne vidi nobenega pravega izhoda.

Iz liberalizma se je v zadnjem casu razvil S¢ komunizem,
sicer v gospodarskih stvareh popolno nasprotje gospodarskemu libe-
ralizmu in kapitalizmu, v osnovnih Zivljenjskih vprasanjih pa dete
istih zmot o ¢lovekovi svobodi, kajti tudi komunizem ne pozna in
no¢e poznati Boga, zato tudi oznanja popolno svobodo v
odnosih ¢loveka do samega sebe in do socloveka, oznanja popolno
svobodno ljubezen med spoloma, oznanja tudi svobodne poti do cilja
(tudi revolucijo!).

Ce so na slovenskega Studenta Ze tako moc¢no vplivali ti napacni
sistemi, da tudi on krivo razume svobodo, potem je gotovo, da je na
napac¢ni poti. Glejte, dragi prijatelji, pravo svobodo je oznanjal sam
Kristus in jo hrani katolislka Cerkev v svojem nepokvarjenem
nauku, ki ga je od Kristusa prejela, v Kristusovih evangelijih. In
Cerkev vodi pravo prostost ¢lovekovo samo v svetosti, v Cistosti, v
plemenitosti, v posve¢ujoéi milosti bozji.

Vem, po tem nauku razumete tudi vi, dragi Studentje, svojo svo-
bodo v pocitnicah. Res je, tudi disciplinska pravila omejujejo Studen-
tovo svobodo v pocitnicah. Toda — kdo vas utegne nadzirati? Zakaj
bi bila za razumevanje prave svobode pri plemenitem Studentu po-
trebna Sele stroga disciplinska pravila? Saj je jasno, da kontrole. ali
kdo izpolnjuje ta Solska pravila ali ne, ni mogoce izvesti. Saj boste
po vedini (iulo(- pro¢ od vsake Solske oblasti. Pa je to tudi vseeno, ali
je Student, ki je prav razumel svobodo otrok bozjih,
pod Solskim nadzorstvom ali ni. Saj bo kot plemenit in znacajen
¢lovek ze sam iz sebe dovolj mocan, da bo zmerom o pravem casu
vedel re¢i — non licet, ni mi dovoljeno, — &eprav me ne vidi nobeno
oko postave.

rava prostost mladega in zdravega ¢loveka je — ¢eprav se ¢udno
slis$i — v delu! Ze slifim ugovor: prost sem, pa naj zopet delam?
Pa vendar ponavljam: svojo prostost uporabi dober Student pametno
in smotrno! Uzival bo prostost na S)rclmdih in izletih, ob zabavnem
¢tiva, pa tudi v delu. Zlasti vdelu za narod! Tako mimogrede,
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tako igraje bo§ vse to opravil, pa kljub temu ti ne bo nikoli treba reéi:
dan sem izgubil. Res, tudi v pocitnicah ne sme na$ Student izgubiti
nobenega dneva, tudi po¢itnisko prostost mora uporabiti Bogu v Cast,
sebi in bliznjemu pa v korist. Koliko je stvari, dragi Studentje, ki ste
si jih ze sami pripravili za pocitnice, kaj ne? Sedaj je treba samo Se
dobre volje, pa boste vse to izpolnili. Stariem boste doma pomagali
pri kmeckem delu in v oddih vam bo to. V prosvetnih drustvih boste
poucevali nase preprosto ljudstvo, saj zato Studirate, da vrnete ljudstvu
tisto, kar vam je ono posodilo. Z nasveti boste pomagali tu in tam, s
posebnim veseljem pa boste poslusali jezik naSega preprostega ¢loveka,
naSo prelepo narodno pesem in naSe narodne pregovore in reke.
Zapisovali boste vse to in zbirali. Ali vam ne bo to v oddih od tezkega
Solskega dela?

Res, le tako izrabljena svoboda bo naSemu Studentu koristila in
jeseni se bo ves spoc¢it in z novimi mo¢mi vrnil na delo. In tega zelim
vsem in vsakemu!

PROF. DR. MAKS ROBIC:
O analizi besednih umetnin
VI. Pesnikova osebnost

15. a) Videli smo, kako se analiza od temelja besedne umetnine preko nje
noiranje oblike, ma¢rta, oblikovanja ¢loveka in spajanja po snovni, osebni in
oblikovni ¢rti vedno bolj bliza osebnosti pesnika kot tvorca te umetinine. Pes-
nikova osebnost je predmet analize na njeni Sesti stopnji. Lahko jo raz-
stavimo na stil in svetovni mazor, kakor se izraZzata v pesnitvi, in na probleme,
ki jih pesnik v nji obravnava.

Stil (griki stvlos = pisalni kamendek) lezi na &rti, vodeti od oblike k ideji
pesnitve. Ker je stil od vseh razstavin besedne umetnine najlaze opazljiv in
analizi najbolj dostopen, so Zze anti¢ni Grki razvili stilistiko kot nauk o jezikovnih
stilskih sredstvih in tudi literarna veda je stil Ze davno zadela preiskovati. Tako
je izmed vseh razstavin pesnitve stil najbolj analiziran in zato je poglavje o
pesniSkem stilu tako obSirno, da se moramo na tem mestu omejiti na majvaznejse
od najvaznejSega. To storimo tem laZe, ker so stare preiskave stila vefinoma
preved vnanje, samo statistitne in zato zastarele. Premalo so se ozirale na sovisje
stila s celotno umetnino kot enoto, ko so preiskovale stil preve¢ samega zase.

Medtem ko je pesnikova tehnika hotena in zavestna ter prera¢unana na
u¢inek pesnitve, je za stil znatilno, da je mnehoteno oblikovanje jezika, stojete
pod nujo ideje in izvirajoce iz pesnikovega znacaja, razpolozenja, navdahnjenja
in umetnostnega okusa, skratka: iz njegove osebnosti.

Ce postane uporaba stilskih sredstev hotena in zavestna, tedaj pesnitev nima
pristnega stila, ampak mepristno maniro. Maniri zapade pesnik, Ce vedé po-
snema stil tujih ali (starejSih) lastnih del in me gleda na to, da bodo stilska
sredstyva, ki jih uporablja, v skladu z idejo njegovega dela.

Parodija (gl str. 149.) mastane, ¢e¢ pesnik posnema stil, ki je za njegovo
snov previsok, travestija (gl str. 149.) pa, ¢e vzviseno snov oblikuje s sredstvi
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nizkega stila. Ker pri nobeni izmed mjiju ni zadostne skladnosti med obliko in
vsebino, zato ne spadata med ¢iste in velike umetnine.

Pojem »stile se je tako izpremenil, da se je od macina pisanja in besednih
umetnin mogel prenesti na umetnine z drugacénimi izrazili, posebno ma likovne.
Smiselno se ta izraz uporablja povsod tam, kjer kaka umetna tvorba doseza
toliko sklenjenost, enotnost v mnogoterosti in tako enak kov vseh svojih ¢lenov,
da je v vsem tem podobna naravnemu orgamizmu in stvarem nezive narave, na
primer cvetici, zivali ali gori. Te nimajo stila, paé jih pa lahko mi sstiliziramoe,
to je umetno oblikujemo, in sicer ali nje same (na primer drevesa v »francoskeme
parku) ali njihove podobe (na primer v ornamentu).

Ker je pesnik (in sploh vsak poedin ¢lovek) samo v svoji najgloblji globini
sam zase in nekaj Cisto enkratnega (enkraten je sploh vsak poedin ziv organizem),
sicer je pa tudi ud raznih oblestev, pripadnik te ali one duhovne struje in otrok
svoje dobe, zato stil njegovih pesnitev mi samo izraz njegove osebnosti,
temve¢ tudi izraz ob&estev siruj, h katerim pripada, dobe, v kateri je
zivel ali zivi, in drugega.

Kjer in kadar ni mikakega edino vladajotega ali vsaj krepko prevladujo-
C¢ega svetovnega nazora, tudi ni nikakega enotnega ali vsaj prevladujoega stila.
Tako je ma primer bil in ponekod Se je glede stila eklekticizem kot izraz
svetovnonazorske amarhije. Tudi v okviru dolo¢enega stila ima pesnik
(in v okviru dolofenega svetovnega nazora vsak poedinec) dovolj prostora za
pesniSko izrazanje (in vsak poedinec za drugacno izzivljanje) svoje individualne
enkratnosti, ¢e ta okvir ni preveé ozek in tog.

Pojem »stile so pa Se bolj izpremenili, saj govorijo o njem tudi v soci-
oloskem in duhovnozgodovinskem smislu in ga spravljajo tudi v
zvezo z znatajem dolotenega maroda, ta znacaj pa skulajo izvesti iz podnebja,
lege in marave dezele, v kateri narod zivi, iz na¢ina njegovega zivljenja in iz
njegove zgodovine.

Tako se je posrecilo odkriti neke skupnosti in enakoli¢nosti (ters
tem tudi meje) v antiéni poeziji, likovni umetnosti, glasbi, filozofiji, znanosti
(glede zanimanja za dolofene predmete in uporabljanja dolocenih metod), politiki
itd., torej v antiéni kulturi sploh, in to kljub vsem krajevnim in ¢asovnim raz-
likam v nji. Razen o dorskem, jonskem in korintskem stilu v stavbarstvu se sme
govoriti tudi o dorskem, jonskem, atiskem, aleksandrinskem in helenisti¢nem
¢loveku, podobno pa tudi o romanskem, gotskem. renesan¢énem, baroénem, roko-
kojskem, novoklasi¢nem, romanti¢nem itd. stilu, pa tudi ¢loveku, in to kljub
razlikam, ki so za poedine narode znacilne poleg skupnosti in enakolitnosti v stilu
iste pesniSke, ob¢eumetnosine, duhovne in obcezivljenjske struje. Toda vse te
silno zanimive preiskave so Sele v zac¢etkih, zato Se niso pridle do dovolj trdnih,
res znanstvenih izsledkov, temveé samo do poedinih, mnogokrat duhovitih in glo-
bokih, a e ne med seboj povezanih domislic. Literarna veda, ki bi to velikansko
nalogo resila, bi ne bila ve¢ nikaka specialna (poedinska) stroka, temve¢ bi bila
univerzalna (ob¢a) veda, ker bi vsrkala vase vse druge, a presegala bi modi
poedinega Se tako nadarjenega in marljivega ¢loveka. Vendar pa ideal ostane
ideal, ¢etudi ga dlovek nikoli me bo mogel popolnoma uresniditi, —

Glavne vrste stila so torej osebni, ¢asovni in narodni stil. Smemo pa
govoriti tudi o generacijskem, pokrajinskem itd. stilu.

Po svojem stilu se med seboj razlikujejo tudi pesnitve istega pes-
nika, a ne po glavnih vrstah pesnistva in njihovih zvrsteh (te lahko imajo samo
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razlike v tehniki), temve¢ zavoljo tega, ker je razlika med pesnikovo mladostjo.
zrelostjo in starostjo ne samo po letih, temveé¢ tudi v napredku mnjegove izobrazbe
in v njegovem sploSnem zivljenjskem izkustvu.

b) O postopku pri stilski analizi besednih umetnin se da kratko re¢i naslednje:

Najprej je treba vsa stilska sredstva, ki jih kateri pesnik v kateri svoji
pesnitvi uwporablja, zbrati ter lepo urediti. — Potem je treba tako zbrano
in urejeno gradivo pretresti, to je doloditi, ali je v njem vse pristno, izvirno
in dozivljeno ali pa morda kaj tudi samo pocusivovano in posnemano. (Kdor hoce
izvrSiti to nalogo, mora poznati stil dobe, v kateri je pesnik Zivel) — Dalje je
treba dolo¢iti fumkecijo (vrditev), ki jo imajo poedina uporabljena stilska sred-
stva v celotni pesmitvi kot sorganizmue, torej njithov pomen v njeni celotni uéin-
kovitosti, — Kon¢no je pa treba stil pesnitve spraviti v zvezo s tedanjim
pesnikovim  polozajem, z mjegovim svetovnim nazorom itd.,, sploh z njegovo
osebnostjo.

Za stil poedime pesnitve (1) je torej znatilno samo to, &esar v drugih
pesnikovih delih ni. Kar je izmed siilskih sredstev, uporabljenih v nji, lastno
tudi drugim njegovim pesnitvam, nastalim v isti njegovi zivljenjski dobi, to je
stil neke njegove Zivljemjske dobe (2) (njegov mladostni, zrelosini ali
starostni stil), kar je skupno vsem mjegovim pesnitvam, je pa njegov osebni stil (5).
Kar je najti tudi v pesnitvah drugih pesnikov njegove generacije, to so gene-
racijska siilska sredstva (4). Kar pripada tudi pesnitvam drugih pes-
nikov iste pokrajine, je pokrajinski stil. (Ta pokrajinsko dolotena stilska
sredstva pa pripadajo ali nekemu pokrajinskemu generacijskemu stilu ali pokra-
jinskemu stilu dolo¢ene dobe ali so pa lastna vsem pisateljem iste pokrajine.)
Ce imajo besedne umetnine pokrajinsko sorodnih pesnikov dolo¢ene Zivljenjske
dobe (5) ali generacije (6) ali razdobja (7) ali celega veka (8) nekatere take
stilske skupnosti, ki so pesnikom iz drugih pokrajin tuje, potem so to variacije
plemenskega stila po Zivljenjski dobi (9), generaciji (10), razdobju (11) ali
veku (12) pesnikov. Kar je v obmotju istega jezikovnega obcestva znadilno za
poedine zivljenjske dobe pesnikov (13) ali za njih poedine generacije (14) ali
za cele veke (16), to o odtenki narodnega stila. Ce bipa bilo nekaj stilskih
sredstev znadilnih za vse pesnike iste rase po njih zivljenjski dobi (17), gene-
raciji (18), razdobju (19) ali veku (20), bi to bile oblike nekega rasmega stila.

Vse to se seveda ne da dognati iz analize stila ene same pesnitve enega
samega pesnika. Ta je samo izhodii¢e za stilsko analizo in medsebojno pri-
merjanje vedno vedjih skupin, analiza takih velikih in najve¢jih krogev pesnitev
je pa za dogledni ¢as samo velikanski naért in lepa :glasba bodonostic. Toda
ko bi bil neko¢ ta malrt izveden, bi bilo omogofeno res popolno umevanje pes-
niskih del, pa tudi prav tako razkrivanje vsega nepristnega v poedinih spisih
in $¢ marsikaj drugega.

Konéno se da stil besednih umetnin primerjati s stili umetnin drugih
vrst, analiziranimi po navedenem madrtu.

VnajSirSem pomenu pa imajo svoj stil tudi poedini jeziki, narodi,

" jezikovni in kulturni krogi ter morda celé poedine ¢loveske rase in poedine celine.

Trdmni temelj vseh takih res znanstvenih stilskih analiz in primerjav ter
zato prva maloga literarne vede glede analize stila pa je in ostane stilska
analiza poedinih besednih umetnin.

¢) Poti, po katerih skuSa analiza stila priti do svojega cilja, so doslej
naslednje:
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Tradicionalna pot je tako reko¢ senotirnar. Pojmi in izrazi, do katerih
je izza amti¢nih Grkov pridla, so bralcem >Mentorja« znane (gl.na pr. v 4.izdaji
Breznikove Slovenske slovnice za srednje Sole §§ 304.—309. — tropi in figure —
in dodatek o metriki str.252.—261.). S temi pojmi se stil kot enota in celota ter
zakonit izraz pesnikovega doZivljanja ne da zajeti in doumeti, ker se prav ni¢ ne
ozirajo na duSevno sovisje, Cigar stilski izraz so, temveé ostajajo Cisto na povriju
in brez zveze med seboj.

Boljsa je »dvotirnac« pot, to je primerjanje vsaj dveh pesnitev, Po nji
so prisli do ve¢ parov polarnih masprotij v stilu, na primer: subjektivnost in
objektivnost, naivnost in sentimentalnost (Schiller), apolini¢nost in dionizi¢nost
(Nietzsche) ali stati¢nost in dinami¢nost (z njihovimi kombinacijami in nadaljnjimi
delitvami). Taka polarna nasprotja omogoc¢ajo pregledno ureditev stilskih sred-
stev, toda res s pridom se dajo uporabiti samo za stilsko analizo del, ki pripadajo
dvema med seboj Casovno meposredno zvezanima stiloma (na primer renesan¢nemu
in baro¢nemu ali novoklasiénemu in romanti¢nemu), saj miso absolutna, temveé
samo relativna. Razen tega pa po njih zbranega in urejenega gradiva ne moremo
podrediti Se viSjim kategorijam.

Da dosezemo tudi to, moramo vedeti, da je vsak stil izraz nekega po izrazu
stremedega dozivljanja neke osebnosti (ali nekega ob¢estva) z dolo¢enim znacajem
in da za stil ni znadilno eno siamo uporabljeno stilsko sredstvo, temveé sovisje
vseh. Izimed vseh poskusow, da se zajamejo vsa stilska sredstva v vseh po-
edinostih, pa tudi v svojem sovisju, in to kot izraz pesnikove osebnosti, je doslej
najboljsi naslednji:

d) Stil se da dolo¢iti po tem, ali je bolj: A) plasticen (nazoren) ali muzi-
kali¢en (na uho delujo¢); B) objektiven ali subjektiven; C) jasen ali zabrisam;:
D) vsakdanji ali svojski; B) nizek ali prestopnjevan; F) ¢uten ali pojmoven;:

el A
C AN A

G) prodiren ali distanciran; H) logi¢en ali fantasti®en; I) igriv ali slikovit in K)
; antitetiCen (poln antitez) ali harmonifen (in simetri¢en).
Vsaka izmed teh znaCilnosti se da natanc¢émneje doloCiti a) po zunanji
= opremi dela (po posebnostih formata, pisave ali tiska, rabe lo¢il itd.); b) po po-
¥ sebno priljubljenih besedah (in njihovem posebnem pomenu ter pogostejSi rabi
A poedinih besednih vrst, posebno samostalnika — >nominalni ali statiéni stile —,
[ pridevnika — >&utno-nazorni stile — ali glagola — s>verbalni ali dinami¢ni stil¢);
?-. ¢) po (znatilnostih v) tvorbi besed: d) po (posebnostih v) besednem redu (ier
(Z njega ritmu, melodiji itd. — gl.str.51.); e) po (posebnostih v) tvorbi (in ¢lenitvi)

prostih stavkov; f) po (znailnostih v) periodizaciji podredij in g) po zgradbi
besedne umetnine (v njenih ¢lenih, na primer kiticah, odstavkih in poglavjih ter
pesnitve kot celote). :

Glavni stilski nasprotji sta dve: statisti¢nost in dinami¢nost ier ekspre-
sivnost (izraznost) in impresivnost (vtisnost). Ponazoriti se to da v obliki vetrnice,
to je kot dotikalid¢a dveh pravokotno se sekajotih polmerov istega kroga na
kroznici. Kar so v vetrnici po vrsti sever, vzhod, jug in zahod, to so v tej sliki
v istem smislu stati¢nost, ekspresivnost, dinami¢nost in impresivnost. )

Ce vsak kvadrant razdelimo na pet enakih kroznih izsekov, potem
num vsak izmed teh izsekov' ponazoruje po en ¢&len izmed zgoraj mnavedenih

e, t_'?u—*-

J1 T  AAES
-~

s
e

4 deseterih stilskih nasprotij A—K (v smislu gibanja kazalca ure) v naslednjem
E redu: v [ kvadrantu so po vrsti: 1. hanmoni¢nost (in simetriénost), 2. slikovitost,
i/ 3. fantastitnost, 4. distanciranost in 5. pojmovnost: v Il kvadrantu: 6, prestop-
:r
:
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njevanost, 7. svojskost, 8. zabrisanost, 9. subjektivnost in 10. muzikalna razgi-
banost; v III. kvadrantu: 11. antitetiénost, 12. igrivost, 13. logi¢nost, 14. prodirnost
in 15. ¢utnost; v IV. kvadrantu: 16. nizkost, 17. vsakdanjost, 18. jasnost, 19. objek-
tivnost in 20. plastidna mirnost. Tako si v obliki dveh kroznih izsekov lezita
nasproti oba ¢lena onih deseterih nasprotij A—K, na primer plasti¢na mirnost
in muzikalna razgibanost ali prestopnjevanost in nizkost v izrazu.

Tudi ona natanénejSa dolofila a—g vsake izmed teh dvajseterih znacilnosti
se dajo v tem krogu ponazoriti, in sicer na ta nacin, da s koncentri¢nimi krogi
razdelimo mjegovo ploskev v primerno Stevilo kolobarjev tako, da pride g v naj-
manj$i krog. Skupno sredis¢e pa predstavlja idejo pesnitve.

Znacilni sta: za klasiko plasticna mirnost (20) in harmoni¢na simetric-
nost (1); za romantiko slikovitost (2) in fantasti¢nost (3); za simbolizem
distanciranost (4) in pojmovnost (5); za ekspresionizem prestopnjevanost (6)
in svojskost (7); za mistiko zabrisanost (8) in subjektivmost (9); za barok
muzikalna razgibanost (10) in antiteti¢nost (11); za rokoko igrivost (12) in
logi¢nost (13); za impresionizem prodirnost (14) in ¢utnost (15); za na-
turalizem nizkost (16) in vsakdanjost (17); za realizem pa jasnost (18) in
objektivnost (19).

Toda vsak izmed teh parov znacilnosti je za stil svoje stilske smeri samo v
prvi vrsti, ni pa edino znalilen, ker so za vsako izmed njih nekoliko manj,
torej v drugi itd. vrsti znacilni Se temu paru neposredno in posredno sosedni
krozni izseki in znadcilnosti, ki jih predstavljajo, in sicer za tega pesnika njih
manj, za drugega pa vec.

Za vsak stil izmed onih 1—20, nastetih v oddelku b) tega poglavja, je treba
napraviti poseben takSen krog in to, kar predstavlja.

16. Pesnikov stil je v zvezi z njegovim svetovnim nazorom (gl.sir.498.), saj
je tudi njegov izraz. Zato se rabijo imena kakor maturalizem ali realizem 1 za
oznacitey stila i za oznalitev svetovnega nazora. Kakor dolo¢en stil, tako v dolo-
¢enem narodu, plemenu, veku, razdobju, generaciji itd. prevladuje tudi neki sve-
tovmi nazor, samo da je za stil zafetek pri poedini umetnini, za svetovni nazor
pa pri poedinem ¢loveku.

Mladostnik Se nima stalnega, v zivljenjskem boju samostojno pridob-
ljenega, ustaljenega in preizkusenega svetovnega nazora, temveé je odvisen od
raznih vzornikov in vzorov ter jim sledi bolj vnanje in slu¢ajno kakor s svojim
polnim notranjim pristankom. Zato tudi mladostni pesnik Se¢ ne more imeti nobe-
nega res lastnega stila, temve¢ se ravna po svojih ljubljencih, na primer slovenski
»Modernic Kette, Cankar in Zupanéi¢ v svoji epiki nekaj ¢asa po ASkercu.

Od znac¢aja pesnitve je odvisno, v koliki meri in s koliko jasnostjo se v
nji izraza pesnikov'svetovni nazor. Najbolj se to godi v religioznih in filozofskih
pesnitvah, v idejnem in vzgojnem (razvojnem) romanu ter v univerzalnih (vse
obsegajo¢ih) pesnitvah, na primer v Bozanski komediji ali Faustu. Navadno se
pa da svetovni nazor doloCenega pesnika razbrati samo iz njegovega celotnega
pesniskega dela, a Se to mnogokrat le s tezavo, na primer pri PreSernu.

Pesnik veckrat prihaja do nasprotujodih si izjav, saj se to pripeti celo filo-
zofom, toda vsaka taka neskladnost Se ni dokaz za pesnikovo razdvojenost,
saj so posebno lirske pesnitve pogosto izraz kakega pesnikovega kratkotrajnega
razpoloZenja, ne pa njegovega trajnega prepritanja.

Najteze se da pesnikov svetovni nazor dognati iz dram, ker se v drami
bojujeta dva nasprotujota si svetovna nazora in Ker stoji dramatik mnogo bolj

247



v ozadju svoje pesnitve kakor epik ali lirik (gl str. 148.). Navadno niti, glavni
junak miti njegov glavni nasprotnik ni nosilec pesnikovega svetovnega nazora,
temve¢ neka v drami manj vazna oseba, vasih pa pesnik izraza svoje misli tudi
v obliki ssentencs (izrekov) ali drugace.

V epskih pesnitvah se razli¢ni svetovini nazori ne bojujejo tako ostro med
seboj kakor v drami, ampak mastopajo bolj mirno in strpno drug poleg drugega
ali drug za drugim, zlasti v razvojnem (vzgojnem) romanu. Posebno v epih in
romanih ima pesnik dovolj priloznosti, da obSirno razpravlja o svetu in Zivljenju.

Od pesnikovega svetovnega nazora so odvisne razstavine njegove pes-
nitve, o katerih smo ze govorili (posebno fabula, razpolozenje, namera, psihologija,
motivi, znacaji in razmerje do realnosti, razen tega pa tudi vpraSanje o tragicni
krivdi in kazni zanjo ter o poetiéni pravicnosti.

17. Vse to, kar smo pravkar naSteli, posebno fabulo in njene motive ter
znacaje in mjihovo psihologijo veze med seboj in z idejo pesnitve problem. Ta
je njeno jedro. Ce se besedna umetnina me dotika nobenega problema, je plitva
in samo zabavna, ¢e ga sicer obravnava, a ga napacno reSuje, je pa Skodljiva.
Pri vsakem problemu gre za neko masprotje med obema ¢lenoma nekega protivnega
razmerja ter za pesnikovo (in na3o) odloditev za enega izmed njiju. Problemi se
dajo strniti v tri velike skupine: v probleme religije, narave in ¢loveka.

Pri problemih religije (in metafizike) gre za kon&nost in.minljivost ali
nesmrtnost in vecénost ¢loveske duse, za enkratnost ¢loveskega zivljenja ali rein-
karnacijo (ponovno uteleSenje) in metempsihozo (preseljevanje duf), za nevero
ali vero v nadnaravni svet, za (neosebno) bozanstvo ali (osebnega) Boga, za to, ali
lahko imamo za bivanje Boga samo subjektivno doziveto prepricanje ali tudi
objektivmo, umsko dokazljivo in dokazano spoznanje in znamje, za prednost oseb-
rega religioznega izkustva in sdmo gledanje ali avtoriteto in dogmo, za to, ali je
kateri ¢lovek samo zanesenjak in bolnik ali boZzji izbranee in odposlanee, za greh
in vetno kazen ali odpus¢anje in odresenje itd.

Pri problemih narave gre za strah pred naravo ali zaupanje vanjo,
za magijo (praznoverje) ali tehni¢no obvladovanje naravnih sil, za slepo nujnost
ali vi§jo smiselnost naravnega dogajanja, za nadmo¢ marave (telesa — dednosti,
miljeja, »krvi in tale itd.) ali duha, za brezpogojno ohranitev zivljenja ali smrt
za neko visjo vrednoto itd.

Pri problemih ¢loveka gre za nujno zakonitost ¢loveskega delovanja ali
svobodo cloveske volje, za vlado ¢utnosti ali nravnosti v ¢loveku, za to, kakSen
naj bo odnos med obema spoloma: samo telesen ali tudi duhoven, za prednost
samstva ali zakonstva, za sebitnost ali poZrivovalnost, za prednost poedinteve
osebne srece ali blaginje oblestva, za ljubezen ali sovradtvo med poedinci in med
obtestyi, za narod (drzavo) ali ¢lovestvo, za svobodno razvijanje in izzivljanje
poedinca ali njegovo vzgojo in samoobvladovanje, za nagnjenje ali dolznost, za
vnanjo moralno konvencijo (sdruzbeno moraloe) ali vidji etos, za vrednost ali
nevrednost CloveSkega zivljenja (zivljenjski optimizem ali pesimizem), za videz
ali bistvenost, za prednost te ali one vrste vrednot itd.

Pesnisko je obravnavanje takih problemov samo tedaj, ¢e ob&e pona-
zoruje s poedinskimi primeri in simboli¢no ter ¢e je tudi jezik pesniSki (gl. str. 4.ss).

Pri analizi problemov, ki jih katera pesnitev obravnava, in presoji reitev,
ki jim jih je kateri starej§i pesnik dal, moramo za pravilno umevanje in
vrednotenje takih pesnitev poleg nadega danadnjega znanja in nazora uposdtevati
tudi svetovnonazorske struje in stanje problemov v Casu, ko je pesnitev nastala,
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VI. Ideja

18. Za eden ali drugi ¢len protivnega razmerja, v katerem je problem dan,
se pesnik odlo¢i ma podlagi ideje, zato ideja obvladuje vso besedno umetnino v
vseh njenih razstavinah. Mnogoznatna beseda »ideja« pomeni torej v sodobni
literarni vedi toliko kakor pesnikov svetovni mazor v odnosu do resitve problema,
ki ga v svoji besedni umetnini obravnava. Neko idejno ozadje ima vsaka (dobra)
pesnitev, ¢etudi se celotni pesnikov svetovni nazor navadno me izraza v enem
samem njegovem delu.

Idejo neke pesnitve lahko dodobra spoznamo Sele tedaj, ko smo jo v njeni
celoti sprejeli vase in se predali njenemu u¢inku. Tudi analiza pesnitve prodre
do nje Sele na koncu svojega dela in mnogokrat se je celé pesnik popolnoma jasno
zave Sele potem, ko je svoje delo ze dovrsil. S tem Se pa ni redeno, da bi bila
ideja pri pesniSkem ustvarjanju ¢asovno zadnji element pesnitve, temvel je
njenim razstavinam izvencasovno madrejena. Za nekatere pesnitve (na primer
za lliado) se %e dozdaj ni posretilo njihove ideje s pojmi zadovoljivo izraziti
(gl.str.4.) in vcasih se je pesnik sam nikoli jasno me zave ali jo celé napaéno
dolodi, da mora literarna veda njegovo zmoto popraviti. Z vsem tem pa Se nikakor
ni receno, da take pesnitve nimajo nikake ideje.

Sklep

19. Ko smo také kakdno besedno umeinino z najvecjo skrbnostjo, primernim
spoS§tovanjem in potrebnim umevanjem razstavili na njene razstavine, nase delo
Se nikakor ni opravljeno, saj mora analizi slediti sinteza (gl. str. 145.).

Smer sinteze ni od znotraj na zunaj, od temelja k ideji, temve¢ obratno:
od ideje k temelju, od znotraj ven. Tedaj, ko smo izvrsili tudi to sintezo, bolje
spoznamo, kako daje ideja pesnitve pesniku reSitev njenega problema, to je, kako
so pesnik na temelju ideje preko svojega svetovnega mazora odlo¢i za en ¢&len
protivnega razmerja, ticeCega v problemu, kako dobi ideja v stilu svoje oblacilo,
kako predinja jezikovno obliko pesnitve in dolota pesnikovo razmerje do stvar-
nosti, kako pesnik po ideji izbira motive, oblikuje ¢loveka, zavesino uporablja
tehni¢ne prijeme in sploh dolo¢a ves. nac¢rt pesnitve, kako ideja odlota o njeni
notranji obliki in kako je prisotna Ze pri temelju njene oblike in snovi.

Razen tega pa sedaj lahko razstavine ene analizirane pesnitve primer-
jamo 2z ustrezajofimi razstavinami drugih pesnitev, torej na primer idejo z
idejo, problem s problemom itd. Istovrstne razstavine raznih pesnitev Se lahko
razvrstimo v manjSe mizje in obseznejSe visje skupine ter zasledujemo njihov
razvoj v poedinem narodnem slovstvu, kulturnem krogu itd., ali v celotnem svetov-
nem slovstvu.

Toda tudi take obSirne preiskave imajo svojo trdno osnovo v analizi
poedinih besednih umetnin. Dokler literarna veda nima dovolj teh, tako dolgo
gradi na pesku.
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PROF. FRANCE VODNIK:

Najuazneise sbovenshe kubturne
ustanove

»Biti slovenske krvi bodi Slovencu ponos!<« S temi besedami je
v dobi narodnega prebujenja, skoraj pred sto leti, pesnik Bleiweisovih
»Novice Jovan Vesel-Koseski navdu3eval slovenske mnozice. Tudi dan-
danes te besede niso izgubile svojega pomena; Se zmerom so Casu
primerne in sposobne, da nas bodre in dvigajo v nas duha narodne
zavednosti in narodnega ponosa. To dvoje je namreé nerazdruzljivo
spojeno drugo z drugim. Ne more biti ponosen na svoj narod tisti, ki
ni narodno zaveden, in narodna zavednost brez ponosa se zdi prav
tako neverjetna in nemogoc¢a. Narodni ponos kajpada nima ni¢ opra-
viti z narodno napihnjenostjo in oSabnostjo, ki je zal tolikokrat zna-
¢ilna za narodne Soviniste, to je za ljudi, ki vidijo samo veli¢ino, v¢asih
morebiti celo namisljeno veli¢ino lastnega naroda, medtem ko se pre-
zirljivo ozirajo na druge, posebno majhne narode.

Mi Slovenci dovolj pogosto sre¢ujemo take oSabneze, ki zro z viska
na nas ter zanicljivo govore o naSi Steviléni majhnosti, ¢es kaj boste
vi, ki vas je komaj dva milijona. Pri tem so celé tako predrzni, da si
upajo iz majhnega Stevila Slovencev Ze tudi sklepati na malopomemb-
nost nasega naroda v narodnem in kulturnem pogledu. Zal se dobe celo
med nami ljudje. ki jih to moti in véasih celo tako zbega, da se zacno
sramovati pripadnosti k svojemu narodu ter taje svoj rod, svoje ime,
svoj jezik in vse, kar spada k dragocenim vrednotam narodnega bistva.

ip takega narodnega izkoreninjenca nam je naslikal ze v Sest-
desetih letih prejsnjega stoletja Janez Mencinger v svoji povesti »Ve-
trogon¢ice. To je tip plitvega izobrazenca, ki obraca plas¢ po vetru in
se, dasi slovenskih starfev otrok, navduSuje za tujo slavo in veli¢ino.
Takih ljudi, ki vse, kar je tujega, poveli¢ujejo, a vse, kar je domace,
slovenskega, malote ali pa celo zani¢ujejo, je tudi dandanes, zal, precej.
Reéi pa moramo, da je to v prvi vrsti izraz slabotnega ali pa celo po-
kvarjenega znataja. Vendarle pa je to pomanjkanje narodne zavednosti
in ponosa veckrat tudi posledica neznanja.

Ko tedaj s ponosom mislimo na to, da smo sinovi in héere sloven-
skega naroda, se moramo vprasati tudi. zakaj smemo in moramo biti
ponosni. Res da nas ni veliko, toda Stevilo ni bilo Se nikoli odlo¢ujotega
pamena, kadar govorimo o vrednosti in pomembnosti kakega naroda.
O tem odlotajo dejanja, odloca duhovna vrednost, odlo¢a to, kar je
narod ustvaril. Toda ali imamo mi Slovenci kaj velikega, kaj pomemb-
nega, bo morebiti vprasal ta ali oni. Ce bi hoteli nasteti vse, zaradi
Cesar nas ni treba biti sram, da smo Slovenci, bi ne bilo ne konca ne
kraja nastevanja. Res da se Slovenci ne moremo izkazati z velikimi
voiskovodji, drzavniki in junaki bojnih poljan. Namesto teh pa lahko
pokazemo kulturnemu svetu junake duha. Dolga stoletja smo kljubo-
vali tujemu pritisku in sredi preganjanja smo ohranili ne samo svojo
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prelepo zemljo, s katero se more meriti le malokatera pokrajina na
svetu, ne le ohranili svoj materni jezik, ki ga po lepoti komajda dosega
kateri koli izmed jezikov, kar jith govore otroci sveta, ne samo to:
hkrati smo marve¢ zgradili tudi stavbo nase narodne kulture in v
stoletjih ustvarili tako lepo, tako svetlo izrocilo, da se danes lahko v
marsicem merimo in kosamo z najnaprednejSimi narodi.

Da je res tako, o tem nam pri¢ajo med drugim premnoge kulturne
ustanove, izmed katerih si hotemo na tem mestu ogledati samo naj-
vaznejse. Lna izmed najreprezentativnejsih slovenskih narodnih in kul-
turnih ustanov je nedvomno Akademija znanosti in umet-
nostiv Ljubljani. Ustanovljena je bila pred dvema letoma, med-
tem ko so na primer Hrvati in Srbi imeli tako najvisjo narodno usta-
novo ze poprej: Hrvatje Jugoslovansko Akademijo znanosti in umet-
nosti v Zagrebu, a Srbi Kraljevsko Akademijo znanosti in umetnosti v
Beogradu. Akademija ima namen, gojiti znanost in umetnost kot dve
najvidnej$i panogi narodnega napredka ter ju pospesevati doma in v
tujini, da bo narod rasel ob njiju ter nas po tem poznal in cenil svet.
Clani Akademije so najvidnejsi predstavniki nase znanosti in umetnosti,
ki so se odlikovali s svojim delom na tem ali onem podro¢ju. Med ¢lani
nase Akademije so na primer pesnik Oton Zupandié, pisatelj F. S.
Finzgar, slikarja Rihard Jakopi¢ in Matija Jama, arhitekt Joze Plec-
nik, filozof Ales Useni¢nik, slavisti Fran Kidrié, Fran Ramovs, Rajko
Nachtigal (predsednik), zgodovinar Milko Kos, pravniki Rado Kusej,
Leonid Pitamic, Metod Dolenc, Janko Polec, Gregor Krek in Se drugi
odli¢ni nasi znanstveniki, matematiki, prirodoslovci in podobno.

Kajpada ima naSa Akademija ze svoje predhodnike v raznih po-
skusih iz prejsnjih stoletij. Tako so se slovenski u¢enjaki Ze pred dve
sto petdesetimi leti zbrali v okviru svoje, po italijanskih zgledih usta-
novljene akademije in slovenski kulturni delavci v drugi polovici osem-
najstega stoletja so prav tako imeli svojo akademijo, ki so jo imenovali
»academia operosorume, kar se po slovensko pravi druzba delavnih
moz Ta akademija je zlasti zasluzna za nas narodni preporod, saj je
njeno dedis¢ino prevzel pozneje tako imenovani Zoisov krog, ki je
njen kulturni naé¢rt ne le dopolnil, ampak v veliki meri tudi uresnicil.
Iz njega so namre¢ izsli mozje kakor Anton Tomaz Linhart, Valentin
Vodnik in Jernej Kopitar, s katerimi so zvezani zacetki nase dramatike,
nasega pesniStva in naSe znanosti o jeziku.

%ato pa moramo biti tudi danes ponosni na svojo Akademijo zna-
nosti in umetnosti v Ljubljani, zavedajo¢ se, da predstavlja sredisce in
zarisce slovenske narodne in kulturne misli.

Prav tako kakor Akademija je reprezentativha narodna ustanova
tudi slovensko vseuc¢ilisée v Ljubljani. Z njim se je

rvi¢ zelo dvignil ugled in pomen slovenskega osrednjega mesta, Ljub-
jane, kajti mesto, ki ima vseuciliice, ze samo zaradi tega spada v vrsto
kulturno pomembnejsih sredis¢. Razen tega pa je treba poudariti Se
nekaj. Vseucilis¢e v Ljubljani namre¢ ni samo univerza poleg univerz,
ampak je hkrati poleg Akademije najvisji kulturni dokumeni naSega
naroda. V njem ne moremo in ne smemo gledati samo najvisje znanstve-
ne ustanove, marved¢ prav tako in vedno tudi osrednje idejno Zarisce
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slovenske izobrazbe v najSirSem smislu. Odkar ima Ljubljana vseuci-
lis¢e, je Sele v pravem pomenu besede postala dejansko kulturno sre-
dis¢e naSega naroda. Tega so se vedno zavedali vsi tisti, ki so se z
vnemo, ljuieznijo in zrtvami borili za ustanovitev slovenskega vseuéi-
lis¢a. Vsi ti idealni in pozrtvovalni moZje so videli v vseu¢iliséu v prvi
vrsti narodni ideal in so se sredi svojih prizadevanj zmerom jasno
zavedali, da je vseucilis¢e hkrati temelj in vrh narodove izobrazbe in
kulture. Le tako moremo razumeti, zakaj je bila zahteva po vseucilis¢u
slej ko prej ena izmed osnovnih zahtev naSega narodnega programa
od leta 1848. dalje.

Poleg sploSnega pa ne smemo prezreti tudi prakticnega pomena
tega naSega najvisjega Solskega zavoda. Pred vojno so morafi slovenski
abiturienti hoditi na tuje, ve¢inoma nemske univerze, kjer so se sicer
navzeli novih idej. ki so jih moc¢nejsi potem tudi doma uveljavili;
vendarle pa se je marsikdo zaradi tega prav lahko odtujil svojemu
narodu in ni spoznal njegovih potreb in tezenj. Danes pa ¢rpa slo-
venski visokoSolec ucenost iz domacega in slovanskega vrelca in mu
ni treba izposojevati si tujo kulturo na tujih univerzah, kjer je zelo
redko sliSal kaj o slovenski znanosti in umetnosti.

Ni¢ manjSega pomena ni nadalje Narodno gledalisée. Nje-
govi zacetki so stari sto petdeset let in ve¢, ¢eprav imamo Slovenci
nepretrgoma svoje gledalis¢e Sele izza osvobojenja, ko smo dobili sa-
mostojno dramo in opero v Ljubljani. Mislim, da ni treba poudarjati
véliki pomen, ki ga ima gledalii¢e za vsak narod: brez njega bi bilo
to. kar imenujemo narodovo kulturo, bistveno okrnjeno. Trditi moremo
celo, da jezik kot izraz naSega narodnega duha, ¢utenja in misljenja.
ne pride nikjer tako do veljave kakor ravno v gledalis¢u. Prava Sola
narodne zavednosti pa je gledalis¢e tudi zaradi tega. ker se v njem
uprizarjajo dela, ki niso le napisana v slovenskem jeziku. ampak so
tudi zajeta iz naSega domacega zivljenja. zgodovinskega ali sodobnega.
To obéutimo tem bolj. ¢e pomislimo, da je bilo ljubljansko gledalisce
do prevrata ve¢inoma nemsko. Nemski igralci in nemska dela so imela
prednost in le malokdaj se je sliSala slovenska beseda. V Jugoslaviji
pa se je nase gledalisce prepojilo z narodnim duhom in kmalu doseglo
visoko umetnisko stopnjo.

Pomembna narodna ustanova je tudi Narodna galerija. ki
smo jo prav tako dobili po prevratu. Za sedaj je namescena v Ljub-
ljani v poslopju Narodnega doma, od koder pa se bo morebiti ze v
bliznji bodotnosti preselila v lastni dom. V nji so zbrane umetnine
nasih najodli¢nejSih slikarjev in kiparjev vseh dob in struj, tako da
nam kakor neka stalna umetnostna razstava kaze razvoj in rast nase
upodabljajode umetnosti.

Podobno, a splognejso sliko nase narodne preteklosti nam nudi tudi
na¥ Narodni muzej, ki pa je ze starejSa ustanova, saj je dal
osnovo zanjo ze baron Ziga Zois, ¢igar bogate zbirke mineralij so po-
stale temeljni kamen nafSemu domacemu muzeju in se Se danes naha-
jajo v njem. Dejansko ustanovljen pa je bil muzej v Ljubljani v po-
kongresni dobi leta 1823, Sedanje poslopje je dobil kajpada Sele poz-
neje, namre¢ leta 1850., ko je bil slovesno odprt. Muzej je za spozna-

252



vanje ‘naSe zemlje in naroda nad vse pomembna ustanova. V njem
lahko vidi§ spomenike naSe preteklosti od najstarejsih dob, to je od
kolis¢ na Ljubljanskem barju, dalje zbirke rudnin, novcev, zivali,
narodnih nos, izdelkov ljudske obrti, keramike, vezenin, ljudskih obla-
¢il, pohistva itd. Pa tudi mnogo del umetnosti in knjizevnosti hrani
na$ narodni muzej, ¢eprav sta iema dvema panogama namenjeni pred-
vsem ze omenjena Narodna galerija ter vseuciliska knjiznica.

Vseuciliska knjiznica, kakor se imenuje prejSnja drzav-
na oziroma Studijska ali licejska knjiznica, se za zdaj, dokler ne bo
dograjeno zanjo novo poslopje na Napoleonovem trgu, nahaja v po-
slopju gimnazije na Poljanah. To je najvecja slovenska knjiznica in
po velikosti tretja knjiznica v Jugoslaviji. Nobena knjiznica nima
toliko slovenskih knjig in Casopisov, dokumentov nase knjizevne kul-
ture, kakor ta ustanova. V nji je zbrano ne le vse. kar danes izhaja
pri nas tiskanega, ampak domalega tudi vse, kar je izslo od zacetka
nase knjizevnosti. Vmes so tudi mnoge redke, dragocene knjige, ki
predstavljajo pravo narodno bogastvo.

Med pomembnejse narodne ustanove spadajo nadalje Glasbena
akademija, Slovenska Matica. Druzba sv. Mohorja in podobne usta-
nove, vendarle pa se z njimi Ze zacfenja nepregledna vrsta sicer ne
tako reprezentativnih, zato pa ni¢ manj pomembnih ustanov in orga-
nizacij. ki vse skrbe za dvig in razevet nase narodne kulture.

MIHA KLINAR:

Veiecns sonce
Dva oblaka — dva galeba Tam na nebu sonce tone,
¢ez nebo sta pridrsela sonce — ladja zlata,
in mi daljno pesem morja rozna jadra je razpelo,
sta zapela. .. no¢ odpira vrata...

Sonce se je potopilo,
je ugasnil svetli dan,
zdaj nebo je vse skrivnostno
Kakor Sirni ocean. ..

MIHA KLINAR:

Kakoe Sidien

Crni kostanji, okles¢ene veje, Meglice tenke, drobni oblacki,
temni tolmuni voda, med njimi pa jasno nebo,
kakor Zivljenje brez vsake ljubezni  kakor Zivljenje v hrepenenju...
in srce prepolno gorja. .. V' mojem srcu je prebridko. ..
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JOZE GLONAR:

V Cacigead in Se napee;

V sredo pred veliko no¢jo smo se zbrali v Ljubljani trije zastopniki drzavne
atletske reprezentance s svojim vodnikom za dolgo pot v Turéijo, na otok Hevbeli
Ado, ob maloazijski obali, nekako uro voznje s parnikom od Carigrada. Tu se
je vrsil prvi medbalkanski tek ¢ez drn in strn v druzbi Grkov in Turkov, za
ponosni naslov prvaka Balkana, ki ga je z velikim naporom priborila Jugoslaviji
¢etvorica najboljsih slovenskih tekacev.

Brzovlak nas je hitro potegnil do Zagreba, kjer smo sprejeli Se Cetrtega
Slovenca. Dan je obladen in mrzel, prostrane ravnine pokriva 3e sneg. V blizini
Beograda pa sta se Sava in Donava razlili in ob8irna pokrajina je podobna morju,
iz katerega le tu pa tam Strli osamljena hiSa. Po Donavi plavajo veliki kosi ledu,
ki zelo ovirajo prometi. MnozZica parnikov stoji mirno zasidrana ob obali in ¢aka
na ugodno plovbo. V Beogradu se za dalje Casa ustavimo in se malo sprehodimo,
kajti Ze dolga voznja je pred nami. Pono&i zapustimo Beograd in tako se vozimo
vso no¢ preko velikega dela Srbije. Po dva in dva se razmesiiva v kupeju
drugega razreda in lezeva k poéitku. Ob jutranjem svitu se Ze vozimo ob reki
Nifavi, po SiCevski soteski; tu je eden najbolj slikovitih predelov mafe drzave.
Po ozki soteski se vali umazana in narasla NiSava. Med pecinami opazimo delavee,
ki grade novo cesto, ki naj bi vezala Nis s Sofijo ter obenem bila zveza Sredmnje
Evrope s Crnim morjem. Na na$i strani napreduje delo zelo poasi, saj so predeli
neobljudeni, do¢im imajo Bolgari cesto do meje Zze skoraj zgrajeno in lepo tla-
kovano. V blizini Pirota se soteska malo razdiri; zopet vidimo nekaj ravnine, v
daljavi ob meji pa strme vrhove, pokrite s snegom, ki se lepo svetijo v jutranjem
soncu. V blizini meje pride oroznik po nade poine liste, da jih pregledajo, Se
pred Caribrodom nam jih zopet vrnejo.

V Caribrodu nimajo cariniki dosti opravka z nami; zanima jih samo, koliko
imamo denarja s seboj. Tu tudi menjamo nekaj nasih dinarjev za bolgarske leve;
v Ljubljani bi jih, mislim, bolje zamenjali kakor tukaj. Ko imamo leve, se takoj
napotimo v jedilni voz na izdaten zajtrk. Samo po Bolgariji se namreé splaca
jesti v jedilnem vozu, po na$i ali turski drzavi je preved drago. Se en pogled
proti nasi domovini, pa smo Ze na bolgarskih tleh, kjer premakne vsak svojo uro
za celo uro naprej, kajti v Bolgariji imajo Ze vzhodnoevropski ¢as. Po strmem
klancu nas proti Sofiji vlefe nov, moderen stroj; starih sploh nismo videli po
vsej Bolgariji, ¢eprav jih je na kolodvoru v Plovdivu stalo kakih dvajset. Vidi se
takoj, da je kralj res pravi ljubitelj Zeleznidkih strojev, katere zna tudi voditi.

Kmalu smo v Sofiji. Tu ne stoji vlak dolgo ¢asa, zato si tudi mesta ne mo-
remo ogledati. Vendar je Ze s postaje krasen pogled na mesto. V sredini mesta
se ble&¢i pozlatena kupola cerkve Aleksandra Nevskega, v daljavi pa zasneZena
VitoSa. Pogovarjamo se z Bolgari in se prav dobro razumemo, samo da govorimo
pofasi vsak svoj jezik. Venomer nam ponavljajo, da smo si bratje od Triglava
pa do Crnega morja.

Kmalu zapustimo bolgarsko prestolnico in se vozimo ves dan po Kkrasni
dezeli, ki je kakor velik vrt. Skoda, da je Se tako zgodaj spomladi, kajti poleti,
ko vse zeleni in cvete, mora biti res krasen pogled. Ze sedaj opazimo skrbno
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negovane vinograde in sadovnjake ter ogromna riZzeva polja s pripravami za
umetno namakanje. Kmalu se peljemo ob bregu kalne in narasle Marice; tu tudi
opazimo po zelenih travnikih, ki so po veéini poplavljeni, ogromne mnozine Stor-
kelj, pa se nam zdi, kakor da gledamo narcise na Golici. Na vseh postajah vidimo
na prodaj obilico sadja, posebno jabolk kar cele kupe v razliénih barvah; Skoda,
da hiti na8 vlak mimo teh postaj naprej.

Zopet je treba oddati potne liste, kajti blizamo se griki meji, vendar se po
grikem ozemlju vozimo samo malo ¢asa. Pozno ponodi dospemo ma tursko ozemlje
na postajo Odrin ali Drenopolje, v turSko sveto mesto, ki je znano iz balkanske
vojne. Na meji se nam pridruzi predsednik turSke atletske zveze dr. Adnan Hiin,
ki se je nala3¢ pripeljal nam naproti naravnost iz Ankare. Od tega trenutka do
povratka smo bili venomer v druzbi tega prijaznega Turka, ki je za nas skrbel,
kolikor je le mogel. Po kratki voznji se nam pridruzijo tudi grski atleti in tako
skupno nadaljujemo pot proti Bosporu.

Ko se tako vozimo, opazimo na hodniku naSega voza €loveka, ki ima pri sebi
velik vré vode ter se umiva in moli kle¢e¢ obrnjen proti Meki. To je bi! znak,
da se blizamo muslimanskemn vzhodu. Toda za¢udili smo se, ko smo opazili turike
zene popolnoma odkrite, do¢im so po masi drzavi tako zakrivale svoje obraze.
Vidi se, kako je Kemal Atatiirk reformiral Tur¢ijo. Kasneje v Carigradu sploh
nismo opazili fesov ali zakritih Zen; v za¢etku smo ravno nasprotno mislili, sedaj
pa smo se prepricali, da lahko prave Turke vidimo samo %e pri nas v Bosni in
Hercegovini. '

2. Carigrad.

V daljavi zapazimo v jutranjem soncu Marmarsko morje. Vlak hiti tik ob
obali, njegov ropot splasi cele jate vodnih pti¢ev. Blizamo se predmestju Cari-
grada. Pred vhodom v mesto opazimo starinsko ogrommno obzidje s strelskimi
linami, pred njim pa jarke, ki so bili neko¢ napolnjeni z vodo, da so branili
vstop v to krasno mesto. HiSe v predmestju so lesene in v slabem stanju, toda
¢im bolj se blizamo sredini mesta, tem bolj opazimo krasne, visoke stavbe, kakor
v kakem velikem mestu na zapadu Evrope. Vitki minareti so poseben okras temu
mestu. Na kolodvoru nas
¢aka ogromna mnozica lju-
di, mi pa posedemo takoj
v avtotaksije, ki nas od-
peljejo v ma¥ hotel >To-
katliyane. Med voZnjo za-
pazimo zaliv Zlati rog, ka-
terega tudi prevozimo po
precej dolgem mostu, po
katerem se pripeljemo v
najlep$i del Carigrada, v
Pero. Most je zgrajen ta-
ko, da se lahko v sredini
odpre, da lahko plujejo
tudi velike ladje v skrajni
del Zlatega roga. Voznja
s taksijem je zelo poceni
in vozai so pravi umet-
niki; vozijo levo in desno

Na carigrajski ulici.
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ter prehitevajo, kadar se jim zljubi. V hotelu nam postrezejo takoj z izdatnim
zajtrkom; zraven kave ali ¢aja dobi§ surovo maslo, med in $¢ razne marmelade,
ki so skoraj preve¢ sladke. Tu se prvi¢ spomnimo, da bo v Turéiji skoro vsaka
druga jed sladka. To nam potrdi tudi kosilo, ko nam servirajo sladko juho; mi
smo jim takoj razlozili, kaj naSim Zelodcem bolj ugaja in tako kasneje ni bilo
vel sitnosti.

Popoldne smo 5li vsi k spomeniku neznanega vojaka, kjer smo polozili venec
z zastavo vseh balkanskih drzav. Nato smo si ogledali vrvenje in Zivljenje po
cestah in takoj spoznali, da se je posrecilo Atatiitkn prilagoditi orientalce evrop-
skemu na¢inu Zivljenja.

Nas vodnik, geom. Cerne, ki je ves ¢as z nami ravnal prayv po otetovsko.
se je po poklonitvi pri spomeniku zglasil pri nafem generalnem konzulu, ki ga
je veselo sprejel, dasi ni od nikoder izvedel ali pa bral o nafem prihodu. Proti
veceru je jugoslovanska zastava na naSem hotelu privabila dva naSa rojaka v
naSo druzbo. Povabila sta nas v druStvene prostore »Jugoslovanske sloges, kjer so
nam postregli s kavo in domac¢imi ¢asopisi. Tam smo se prijetno zabavali in smo
se pocutili, kakor da smo doma. Nasi rojaki so nam tudi obljubili, da bodo za
nas snavijalic v nedeljo na tekmi. Takoj naslednji dan je drultvo razposlalo
svojim &lanom okroznico, da naj bodrijo svoje rojake na tekmi. In tako je bila
v nedeljo pri tekmi navzoca mnozica naSih rojakoyv in se po koncani tekmi skupno
z nami veselila krasne zmage. Prej$nji veler pa so nas povabili v hotel »Kristal:,
kjer smo poslusali krasno petje najboljSe turSke pevke Saphie in tako doziveli
nekaj, kar bi v stari Tur¢iji bilo ne samo nezasliSano, ampak sploh popolnoma
nemogoce.

3. Heybeliada. Tekma.

Na veliko soboto se po kosilu odpeljemo na otok Heybeliado, kjer se je
naslednji dan vrsilo tekmovanje. Ta otok spada v skupino Printevih otokov (danes
se imenujejo »Rde¢i otokic), ki so znani kot mnajbolj obiskovani letoviScarski
kraji. Tu ni tako hudo vrote kakor na maloazijski celini. Otoki imajo polno
hotelov in sanatorijev.

Najprej se parnik ustavi ob obali Male Azije pri Skutariju, ki je Se del
Carigrada, ¢eprav je ze na drugi strani Bospora. Carigrad je veliko mesto, saj
ima nad 700.000 prebivalcev.

Na morju je polno majhnih jadrnic in ribiskih ¢olnov. Konéno se le usta-
vimo na naSem otoku, ki je ves v zelenju. Ogledamo si takoj progo, koder se bo
vrdil nad tek. Zatudeni opazujemo krasne masade juZnega sadja in lepo urejene
vrtove. Kar nagledati se jih ne moremo. Najprej gre proga po asfaltni cesti.
kakrSnih na otoku ne manjka. Zatudeno izpradujem v franco$¢ini svojega novega
prijatelja, mladega Turka, sina tur8kega pomoritaka, kje imajo avtomobile ali
motorje, ko imajo tako lepe ceste. Pojasni mi, da so te asfaline ceste samo za
pesce, O tem se prepricam tudi malo Kasneje, na asfaltni cesti, ki pelje skozi
gozd, kjer rastejo kar po sredi ceste drevesa. Niso jih podrli, ampak lepo okoli
njih asfaltirali. Res Krasne ceste in Se brez prometa, pa se ob tej priliki spom-
nim nadih cest doma.

Kmalu zavije naSa proga navpitno v hrib, kar po lepem zelenem travniku,
tako da znaSa viSinska razlika 80m. Vsi zatudeno ogledujemo ta klanee, ki ni
edini, in se izprafujemo, kako bomo tod tekli. Nekdo izmed nadih pripomni, da
je ta kos proge prav podoben poti, ki vodi preko Mozaklje v Bohinj. Grki si jo
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vzatudeno ogledujejo in na licih se jim lahko &ita, da jih skrbi jutridnji izid, ker
takih prog niso vajeni. Nas pa ni¢ ne skrbi; v srcu nam gori celo malo upanja,
saj je proga narejena prav kakor za nas in je podobna progi, kakor bi jo lahko
pri nas izbral kje na nafem lepem Gorenjskem. Vendar na zunaj ne kaZemo
veselja; venomer pravimo, da je proga pretezka in da nas skrbi konéni izid
tekmovanja. Nam ugaja ta proga, saj imamo pri mas obilico takih terenov in saj

Otok Heybeli Ada; prizorisce tekme

s0 ostali moji tovaridi razen mene, ki sem iz Ljubljane, doma ¢isto pod gorami:
eden ma Jesenicah, drugi v Kamniku, tretji pa je iz Trbovelj, kjer imajo mnogo
slienih, enako tezavnih terenov mna razpolago.

Dalje ¢asa vodi nato proga po krasnem iglastem gozdu; vsa pot je na debelo
pokrita z iglami in zdi se, da hodi§ po mehki preprogi. Nato se zopet spudamo
proti morju, kjer gre proga dalje ¢asa ¢isto v blizini obale, tako da drug drugega
opozarjamo, naj jutri pazi, da se ne znajde v morju, kjer se mu res ne bi nié¢
pripetilo; niti prehladil se ne bi, ker je morje ze dovolj toplo za kopanje. Tako
hodimo po progi, ki je dolga 7 in pol kilometira. Mudi se nam, da si jo Se pred
mrakom temeljito ogledamo. Za ogled prirodnih krasot mam kar primanjkuje
¢asa; glayno nam je sedaj pot, po kateri se vrdi jutri tekmovanje. Kmalu zavije
zopet posteno navkreber. Nekdo izmed na&ih pripomni, da se bomo tu morali
zopet muéiti v breg, jaz pa mu odgovorim, da ta muka me bo dolga, kajti na vrhu
je kar dvoje pokopalis¢, kricansko in mohamedansko. Res smo kmalu pri poko-
palid¢ih, odkoder gre cesta venomer navzdol proti cilju. Najprej precej ¢asa po
asfaltirani, nato po tlakovani cesti na dvorii¢e pomorske akademije, kjer bo cilj
nafega tekmovanja.

Zatudeno se izprasujem, kako se bodo Turki na tej tezavmi progi pocutili.
Morajo biti ze dobri, sicer bi ne bili kaj takega izbrali. Toda po tekmi smo Zele
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spoznali, da so se prece
usteli, ko so si izbrali ta-
ko tezavno progo, ki je
res bila njihova poguba.

Ko je pricelo sonce
zahajati, smo si Ze sreCno
ogledali vso pot. Odpravili
smo se. v pristaniice, da
nas parnik odpelje na so-
sednji otok »>Biiyiikada-,
kjer bomo prenocili, kajti
na naSem otoku se Se ni
pricela glavna sezona in
hoteli so Se povecini za-
prti. Voznja traja samo
nekaj minut: morje je ze
precej razburkano in mr-
zel veter piha, da se mo-
ramo poSteno zavijati v
svoje plas¢e. Vendar ne moremo zaradi veira ostati na krovu ladje in opazovati
krasnega zahoda sonca in ne otokov, temve¢ moramo v motranji¢ino ladje. Tam je
polno ljudi, ki se vratajo iz Carigrada domov ma svoje otoke. Kmalu pristanemo
na otoku Biiyiikada, ki je mnogo velji od Heybeliade. Ta otok je bolj gosto na-
seljen in ima mnogo hotelov; v enem izmed njih se za eno no& naselimo. Za
velerjo nam postreZejo z raznimi vrstami rib in z okusno zelenjavo. Tudi sadja
imamo na razpolago, kolikor si ga kdo Zeli; na izbiro so krasna jabolka, hruske,
pomarance in banane. Po vecerji napravimo majhen sprehod po otoku. Z nami so
tudi Turki, ki nas razveseljujejo s svojimi pesmimi. Tudi mi zapojemo nekaj
domadih in tako pretede vefer v veselem razpoloZenju.

Na Marmarskem morju

Drugo jutro nas zbude son&éni Zarki. Krasen je pogled z balkona na sinje
morje, po katerem prav sedaj plove parnik mirno v pristanii¢e. Tik pod nami
vle¢ejo ribi¢i polno mrezo rib, ki se kar ble$¢e v jutranjem soncu.

Dopoldan napravimo izprehod po otoku. S seboj imamo fotografske aparate,
s katerimi napravimo mnogo lepih posnetkov za spomin. Ogledali smo si tudi
edino kri¢ansko cerkev na otoku; ker so bili ravno prazniki, je bila polna ljudstva.

V nasi druzbi so Turki in Grki, vendar se tezko sporazumemo, ker veéina
zna samo svoj materinski jezik; pomagamo si s kretnjami rok in z zapisovamjem
raznih Stevilk in slik, tako da smo se vendar &e prav dobro razumeli med seboj.
Res ¢udno se zdi, ¢e hodi§ dolgo ¢asa v spremstvu Grka, pa ti ne znas grikega,
on pa ne tvojega jezika, a se vendar vse lahko lepo pogovorita.

Za Grke je bilo najvelje veselje jahanje na oslih. Pla¢ad nekaj kurulev
(1 kuru$ je 33 par) in se lahko po mili volji podi§ Z njim po otoku. Ce se pa
hoteS na oslu slikati, samo namignes in takoj prisko&i bliznji fotograf s svojo
srednjevesko kamero in ti kar na licu mesta napravi krasen posnetek za &etrt
lire (1 turSka lira je 33 din). Fotografiranje je v Turéiji cenen Sport. Na vsakem
oglu je fotograf in tudi v Carigradu je po hifah polno fotografov, ki ti za nekaj
kurusev napravijo slik, da ne ve§, kaj bi pocel z njimi.

Po izdatnem in okusnem kosilu se zopet odpeljemo na na$ Heybeli. Ker bo
kmaln tek, smo vsi Ze malo nervozni. V pomorski akademiji se polasi pripravimo
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za tekmovanje. Glavna stvar

je sprevod vseh nastopajo-

¢ih s svojumi vodniki. Da

bo §lo brezhibno, smo mo-

rali mnogokrat v veliki te-

lovadnici poskusiti. Se sedaj

mi zvenijo v uSesih turska

povelja: »Naprejle, >Stojle,

sPozdrav!le itd. Ko smo se '
temu nekoliko privadili, smo

odkorakali na prostor, kjer

se je vrdila prireditev. Mno-

goStevilna publika nam je

veselo vzklikala, posebno

nasi rojaki. Ker ni bilo Bol-

garov in Romunov, so nosili

samo zastave teh marodov.

Nato je sledila ekipa Gr-

kov ter mi in konéno Turki, ljubljenci vse publike, ki je trdno verjela v nji-
hovo zmago. Kon¢éno smo le mirno obstali v dolgi vrsti, fotografiranja ni bilo
nikoli dovolj. Kmalu so zaleli igrati himne vseh balkanskih drzav in konéno
tudi enotno Sportno himno balkanskih narodov. Pri vsaki himni se je dvignila po
ena zastava na drogu, pri zadnji, balkanski, pa je zastava vseh balkamskih ma-
rodov zaplapolala na najviSjem drogu. Mi smo z veseljem gledali v teh tezkih
trenutkih ta lepi prizor, ko smo zopet enkrat bili zbrani trije balkanski marodi,
da v plemeniti tekmi pomerimo svoje moCi. Teklo nas bo dvanajst, iz vsake
drzave po Stirje.

Po zmagi: v sredi Kotnik, na njegovi levi Grk
Mavropostolos, na desni Turek Maksut

Igranje himen je vzelo mnogo &asa; ko so priSli do naSe, so zadnji del, to
je slovenskega, kar izpustili. Mi smo se zaradi tega precej razburili in smo
zahtevali ponovitev. Turki so se opravitevali, da tega niso vedeli in da tega niso
storili mala$¢. Obljubili so nam pa, & zmagamo, da na¥ del himme odigrajo
dvakrat. To obljubo so po tekmovanju tudi poSteno izpolnili. Kako smo se raz-
veselili, ko smo po konlami tekmi kot zmagovalei mirno poslusali trikrat >Naprej
zastava slavelc Sele tedaj smo spoznali, kaj nam je naSa domovina.

Okoli treh je bil Start. Po strelu smo se vsi pognali kakor bliski; kasneje so
nam na$i rojaki pripovedovali, kako krasen je bil pogled na &etvorico Jugoslo-
vanov, ki so se skupno kot mala celota, v temno modrih dresih z drzavnimi grbi
spustili v borbo. Do prvega hudega klanca je Ze vsem 3lo. Ko je pa priSel tisti
tezavni klanec, sta najprej ostala v ozadju dva Turka. Tu se je takoj videlo, da
s0 si progo slabo izbrali. Mi smo se borili, kar smo mogli, posebno v klance nam
nobeden ni bil kos. Vso pot smo z vso silo tekli, ne oziraje se me na levo ne na
desno, na$ edini cilj je bil kolikor mogofe hitro doseéi dvoridfe pomorske aka-
demije. Zadnji del proge je stnmo padal proti cilju in je bil tlakovan z ogromnimi
kockami. Tu smo po$teno ¢Cutili, da imamo na vsaki nogi po pet prstov, kajti
tekli smo zaradi veline terena, pripravnega za okovane Cevlje, kar v Sprinte-
ricah, kar je tudi mnogo doprineslo k na8i zmagi, Drugi, ki so tekli v copatah,
so imeli po tekmi sicer dobre noge, vendar so le obzalovali, da jim ni &lo, kakor
bi bilo treba.
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Mi smo dali vse mo¢i iz sebe, posebno na¥ mladi Kotnik, zmagovalec v tem
teku, ki je 7500m pretekel v 24'40.6" in se na cilju zgrudil, da ni miti videl mniti
sliSal mnozice, ki mu je navduSeno ploskala. Kotnikova poZrtvovalna borbenost
je prinesla njemu in Jugoslaviji majve&ji uspeh na tej tekmi. Njegova zmaga je
odloc¢ila tudi zmago naSe ekipe. Brucan, ki ga Turki poznajo in se ga spo-
minjajo 3e iz leta 1935, je dosegel 6. mesto, jaz sam, ki sem do 1500m, dokler
je tek Sel po ravnem, bil
na 11. mestu, sem se, ko
je proga krenila v klanec,
pri 4000 m pomaknil ma
9. in sem na cilju dosegel
7.; Kvas se je vkljub bo-
le¢i nogi pogumno drzal
in je dosegel 9. mesto.
Grki so zasedli 2, 4. in
10., Turki pa 3., 5. in 8.
Tako je naSe modtvo do-
seglo zmago z majnizjim
Stevilom tock: 1 +6+7 =
14, dotim so jih Grki in
Turki nabrali po 16. Naii
drzavi se je tako posre-
¢ilo, da je enkrat postala
prva in najmodnejSa bal-
kanska drzava-v tej tezki
Sportni panogi. Svoji do-
movini smo mi Stirje Slo-
venci priborili krasen po-
kal, trije najbolj&i med
nami pa smo dobili vsak
krasno zlato plaketo. Prav
posebno pa smo se Se ve-
selili, ker smo bili trije
Jozeti. Nato je bila sve-
¢ana razdelitev nagrad in
pa razglasitev rezultatov.
Najbolja trojica je stala
na zmagovalnem odru, nas

ok zmagovalec na majvijem

Zlata plaketa; nekoliko povetana mestu s krasnim pokalom

v roki. Odigrale so se

himne zmagovalcey, slovenski del nade himne je bil slovesno odigran trikrat. Ko

se je pricelo sonce niZzati proti morju, je bilo konec lepe slovesnosti. Spomnili
smo se Aten, kjer se bo ob istem &asu drugo leto vriil ta tek.

4. Se Carigrad — za slovo,

V veliki dvorani pomorske akademije so nam postregli 8 ¢ajem in limonado;
na razpolago nam je bila tudi dolga miza, obloZena s samimi slad¢icami, kjer si
je vsak privoséil, kar je hotel in kolikor je mogel. Ko se je spuital mrak na
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zemljo, smo zapuscali otok z mislijo, ali ga bomo 3e kdaj videli. Po kratki voznji,
ki je sedaj hitro minila, smo se Ze priceli blizati krasno razsvetljenemu Carigradu.
Ko smo pristali, je pri¢elo nalahko rositi. Preden smo se odpeljali v na¥ hotel,
nam je Stevilna mnozica Cestitala k uspehu. Takoj so mas vsi spoznali, posebno je
pridlo k nam mnogo naSih rojakov, ki so se skupno z mami veselili zmage. Povsod
med mnozico pa si sliSal »Jugoslavija birin&i (= prva)e.

Zveter je bil v naSem hotelu prirejen velik banket; priredil ga je guverner
mesta Carigrada. Nam kot zmagovalcem so odkazali najlepSe, Castne prostore.
Po obilni in res dobro pripravljeni vecerji smo se napotili zopet k maSim rojakom
v njihove druStvene prostore, kjer smo se pocutili kakor doma. Pozno ponoéi smo
8li k pocitku. Bil je Ze velikono¢ni ponedeljek. Tedaj nas je Brucan povabil v
svojo sobo in nas pogostil z velikonotnim sZegnome, ki mu ga je na »tursko
rajzo« dala s seboj njegova skrbna Zena: s potico, pirhi in s klobaso. Tako smo
Sele sedaj lahko mirno praznovali svoje domale praznike.

Naslednjega dne dopoldne je bil ogled mesta. Ker je bil Brufan Ze pred
leti v Carigradu, nas je kar on vodil po mestu in nam pokazal razne zanimivosti.
Evropski del Carigrada, Pera, je najbolj krasen, ima tudi podzemsko Zeleznico.
Najprej smo se napotili v pristaniite, kjer je polno trznic z raznovrstnimi mor-
skimi ribami. Skoraj pri vsaki hiSi pa je stal ¢lovek pri majhni pe&i in kar na
prostem pekel in prodajal ribe, posebno okusno tunino. Sli smo tudi v trznico,
kjer imajo ogromne zaloge pomarand, in izpraSevali po cenah, ki so bile smesno
nizke. Zelenjavo in sadje pa prodajajo kar po ulicah. Osli in mali komji¢i imajo
kar na hrbtu polne koSare, prodajalec pa glasno ponuja svojo robo.

Ogledali smo si tudi nekatera krasna poslopja, tako majlepSo dzamijo, Hagijo
Sofijo. Pred vhodom smo se sezuli in spravili svoje ¢evlje. Hodili smo v nogavicah
po mehkih preprogah in opazovali krasne stene iz mozaika. Posebno smo se
¢udili njeni velikanski kupoli, ki je tako umetno zgrajena. Mohamedanski du-
hovnik je pravkar na glas molil in verniki so mirno kle¢ali ter poslusali njegovo
molitev. Po ogledu — bilo je Ze poldne — smo hitro sedli na cestno Zeleznico,

Zmagovita ekipa; od leve proti desni: Kvas, Glonar, Brutan, Kotnik
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ki nas je po dolgi voZnji, po ve&ini v
hrib, pripeljala pred hotel.

Popoldne smo se napotili v pred-
mestje, kjer so bile tirgovine z razno
drobnarijo za spomin na Tur&ijo. Tu si
lahko kupil za spomin kako bodalce in
sploh razne jeklene predmete. Skoda, da
ni bilo ¢asa za ogled velikega muzeja;
bil je namre¢ od naSega hotela precej
dale¢. Pravili so nam, da imajo tam
spravljene razne dragocenosti, drage
kamne in lepo okraSeno orozje, ki prica
Se danes o nekdanji slavi in mo&i Turéije.

Pri Turkih se povsod pozna ogrom-
no delo njihovega reformatorja Atatiirka,
ki ga res po pravici zelo &astijo. V neki
krasni pala¢i so nam pokazali sobo, v

Na$ turski mentor kateri se je ¢esto mahajal; vse je bilo e

tako ohranjeno, kakor ob njegovem ¢a-

su. Pokazali so nam tudi stol, na katerem je Cesto sedel. Na ta stol sedaj me
sme nih¢e veé sesti.

Neki profesor nam je tudi pripovedoval o Solskih razmersah, iz ¢esar smo
spoznali, da je Solstvo v Turdiji na visoki stopnji. Srednja %ola ima samo Sest
razredov, je pa zato univerza popolnejSa. Za telesno vzgojo imajo visoko 3olo,
ki traja tri leta; pri nas jo imamo samo z dvema. V vseh Solah goje razne &porine
discipline, predvsem gozdme teke, katerih se udeleZi vsako leto ogromno srednje-
Solcev pod vodstvom profesorjev, ki so na teh tekmah sodniki. Ker se ti teki
vrie Cesto in v prosti naravi, so zelo koristni zdravju.

5. Domoy.

Skoda, da so krasni dnevi ob Bosporu tako hitro minili, da smo morali Ze
v ponedeljek zveter zapustiti gostoljubne Turke. Ogromna mnoZica se je od nas
poslovila na postaji. Posebno tezko smo se poslovili od prijaznega predsednika
turke atletske zveze, dr. Adnana Hiina, ki se nam je v dnevih bivanja v
Tur¢iji zelo priljubil. Se zadnji pozdrav in vlak mas je potegnil v temno noé.
Na turSki in griki meji nismo imeli nobenih sitnosti s cariniki. Kmalu nato smo
se ze vozili po Bolgariji; da bi si napravili nekaj posnetkoy, smo imeli fotografske
aparate kar pri oknu, toda ne dolgo tasa. Kmalu je vstopil v nad voz oroZnik in
nam pojasnil, da je slikanje strogo prepovedano. Zelo tezko spravimo aparate,
kajti krasna pokrajina nudi mnogo zanimivih meotivov.

Popoldne se ustavimo v Sofiji. Ker stoji vlak dalje &asa, se napotimo v
mesto, kjer si nakupimo razne spomine na Bolgarijo. Cigarete nas posebno mi-
kajo, saj so zelo poceni, 20 za 3 din, toda bojimo se jih prevet kupiti, ker smo
ze prej zvedeli, da so na nadi meji posebno strogi glede cigaret. Vsakdo si e
kupi majhno steklenitko roZnega olja in tako obloZeni z raznimi malenkostmi
so vrnemo na vlak, ki nas takoj odpelje proti nadi meji. Komaj zapustimo mejo,
ze moramo oddati potne liste; vlak je nabito poln in ma meji traja pregled dalje
Casa. Z nami so hitro opravili, ker nas je najvi§ji carinik spoznal, da smo drZzavna
reprezentanca in nam je tudi h krasnemu uspehu <estital. Zjutraj smo bili v
Beogradu in e isti veer dospeli veseli in sreéni v Ljubljano.
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Ko smo se vozili v Turéijo, so nam cerkvice po viinah ob zeleznici klicale
v spomin ¢ase, ko so kryolo¢ni Turki na malih konji¢kih in s krivimi sabljami
v rokah divjali po nadih krajih, moZem sekali in rezali glave, Zene in otroke pa
odvajali v suzenjstvo, odkoder se je komaj vrnila kaka redka Miklova Zala.
Ob vhodu v 3empetrsko cerkev v Ljubljani Se danes pripoveduje stara spominska
ploséa, da so to cerkev neko¢ Turki pozgali. Prav tako na farmi cerkvi v Cerknici
in pa¢ tudi Se kje drugje! Kje pa so danes?

Da so danes nekoliko drugaéni, nego si mislijo 3¢ nadi dedje in babice ali
Zupanci¢ev »Cicibane, smo vedeli, Ze ko smo se odpravljali k mjim. Ko pa smo
se vrafali od njih, nam je bilo skoraj nekoliko nerodno, da smo mi zmagali
nad danadnjimi prijaznimi Turki, ki so nas za to Se tako ljubeznivo pogostili in
bogato obdarili.

FRANCE KUNSTEL]J:
S ¢ Vo

Tisti dan je bil profesor slovensfine nenavadno dobre volje, da so se dija-
kinje ¢udile. Ko pa jih je ma koncu ure opozoril na proslavo, ki jo je ze ondan
nekaj v misel jemal, a zdaj prepustil ves program njim samim, se skoraj niso
mogle znajti v svojem polozaju. Za hip so bile kakor okamenele. Zvonec se je
rezko oglasil in naznanil odmor. Profesor se je z malce nasmejanim obrazom
umaknil iz razreda.

»Same?< je zaSumelo med deklicami. Se nikoli se jim ni kaj takega pripe-
tilo. Same naj pripravijo intimno proslavo materinskega dne, sicer bodo imele
mesto nje navadno uc¢no uro.

sPa zakaj bi tega ne zmogle?« Tisti hip se je vse ozrlo v tretjo klop ob
oknu. Mimi se je dvignila in narahlo zardela, potem pa nadaljevala: >Saj peto-
Solke mismo samo sanjarke, kot nam oéitajo! Predlagam maért: z Nadazdo pre-
vzamem vodstvo, za sodelovanje pa prosiva vse, si je iz navade popravila svetle
kodre in blisnila s temnorjavimi oémi. V tem trenutku je za¢utila v sebi mod
kot %e nikoli in soSolke so videle v mjej ved kakor v Severjevi, ki je govorila
v imenu razreda, kadar je bilo potreba. Glasno pritrjevanje, ki je budilo iz grude,
je Mimi zamamljalo. Potem so se zmenile: Nadezda maj bi deklamirala, Severjeva
recitirala, Mimi govorila (na to tofko so bile najbolj pozorne), Majda in Somja
bosta zapeli pri klavirju, ¢e ga bo mogofe dobiti iz pevske uéilnice. Same niso
vedele, da je ze v drugo pozvonilo. Profesor zgodovine je vstopil. Ko so posedle,
so se zatapljale v tisti dan, ko bodo lahko rekle: Poglejte, da znamo!... Mimi
je buljila v hrbet soSolke pred seboj, a misli so ji plavale dale¢ od predmeta, ki
ga je profesor s tako vaznim poudarkom razlagal. >Ej, to bo nekaj zame,« so ji
zarele o&i. >Pa e lepo bomo oder okrasile, da ne bo kar tako. Tisto sliko, ki
predstavlju mlado mater v druzini, moramo dobiti pri NadaZdi. In jaz jo bom
okrasila. Spomindic kupim na trgu. Samo spominéic, ko so pa zame spomindice
tako lepe, ah! In govor? Ze vem,« se je zamiSljala v vsebino Zivljenja, ki ga
zivi mati. Katera? Ah, saj je vseeno, kak$na mati, glavno je, da bo lepo sestavila
in e leple govorila. Ej, to bodo gledale!... Tako je minila tretja ura in tudi
Cetrta takisto. Po Soli so se deklice S¢ enkrat zgrnile v grudo, Mimi je stopila v
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sredo in jim povedala, da se mora za jutri Ze vsaka javiti, kakSno snov si je
izbrala, da se potlej dokon&no pogovore o proslavi. Prijazno sonce jim je posijalo
v gladka lica, ko so se pripodile skozi velika vrata na cesto.

Nekaj ¢asa sta §li skozi mestni Sum skupaj z Nadazdo kot vsako opoldne,
a od tistih kostanjev pred sivim poslopjem banénega zavoda je morala Mimi sama.
Drugikrat so ji uhajale radovedne o¢i v pisane modne izlozbe, tako z uzitkom
je zasledovala najneznatnejSe novosti, ki so prihajale v ta njen mali svet. In
potem sta se ob zdolgofasenih Solskih urah z Nadazdo na tihem pomenkovali,
katera je zasledila ve¢ zanimivosti. Tokrat pa so njeni Solentki — ni bilo dolgo.
kar jih je kupila — hitreje zaudarjali po plo¢niku. Gledala je predse in se za-
misljala dalje: »In obleka? Ze vem, tisto vidnjevo s sneznobelim ovratnikom si
pripravim, nove Solne, svetle nogavice, frizuro...c Se zavedala se ni, kako je v
tem opoju Ze prisla do vrat tetinega stanovanja.

To tiho sreo in ponos je zaklenila globoko v svojo notranjost. Popoldne
jo je teta povabila na sprehod, pa je odklonila, ¢e§ da zaradi uCenja ne utegne.
Zaprla se je v svojo sobico in se zazrla v knjige na mizi. Ne, udila se ne bo, saj
je vendar zdaj proslava na vrsti, Govor, ta mora biti res dobro pripravljen...
In 7e je v duhu zgrabila troje misli, da se bo nanje oprla pri sestavi: mati,
ki daje otroku Zzivljenje, mati, ki se za otroka Zrtvuje — Zrtvenica, kakor sveca,
ki se pouziva za druge, in mati, ki za to Zrtev ne prejema placila. Tako bo torej
zgradila govor in potem bo poiskala za okras Se kaj izrekov slavnih moZ, umet-
nikov in pisateljev. In pri vaznih besedah bo postala za hip in potem nadaljevala
z zanosom, da bo vse strmelo v mlado govornico. In od &asa do ¢asa bo z drugo
roko maredila primerno kretnjo in pokazala na sliko, ki jo bodo krasile spomin-
tice. Ah, te spomindice, kaj niso kakor matere, vse nezne, in ko ovenejo, jih
vrzemo pro¢?... Da, to primero bo porabila, zato na spomindice ne sme pozabiti.
Kako bo ponosna. Kaj Severjeva, naj se le skrije, zdaj je na vrsti Mimi in samo
ona. Se to bi bilo dobro, da Severjeva ne bi nastopila. Saj res, to! Z Nadazdo se
bosta dogovorili ‘in recitacijo bi dale drugi. Tako, da.

Ko je 8la Mimi drugo jutro v Solo, je zavila mimo trga, da bi pogledala za
spomin¢icami. Pa jih 3¢ ni bilo videti, Vse so Ze prodajali, samo spomincic Se ne.
Ze je mislila vpradati drobno dekletce, ki je ob sivem zidu ponujalo Sopek Zivo-
modrih svistev, pa jo je poklicala sofolka, ki je prifla za mjo. Bila jé Severjeva.
Mimi se je prestraSila in zardela. Ne, se je zbirala, tej pa ne smem povedati o
spomin&icah, jih bom Ze dobila, saj je asa 3e dovolj. Skoraj zasovrazila je so-
Solko. Le kako, da sta se morali srecati, pa prav danes!

V Soli so se spet zgrinjale med vsemi odmori v grudo in spet je imela Mimi
glavno besedo. Najprej je na hitrico pregledala snov, ki so ji jo prinesle. Potem
so dolotile, da bodo Ze popoldan imele kratko vajo. Ko pa je ena predlagala,
naj bi k proslavi povabile $¢ druge razrede, so se vse spogledale, potem pa glasno
potrdile predlozeno misel. Da, naj pridejo Se drugi, naj pridejo petoSolei, Petrin,
Delnié, Valdon, pa Ivan in Mirko, da, Mirko, NadaZdin brat, ki ga ima Mimi
tolikrat v mislih, odkar je obiskala soSolko na domu. To bo strmel, ko bo videl
Mimi — govornico. Res, tako bodo storile in na proslavo se bodo morale seveda
res dobro pripraviti.

>Torej popoldne zagotovo!: je Mimi Se vsaki posebej zabicala, da ne po-
zabi. Kar v 3Soli bodo skufnje. Potem sta ostali z Nadazdo sami. Zdaj je bila
Mimi vsa srefna, da bo lahko izvedla na&rt: Severjeva naj bi ne sodelovala.
»Kaj bo mislila?¢ se je Nadazda ¢udila in se ustavila, ko sta stopili skozi vrata.
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Bate

>Mimil¢ je v tem nekdo poklical in obe sta se ozrli v desno. Tam ob vrtni
ograji je stalo kmelko dekle. Mimi jo je takoj spoznala. Bila je Francka, njena
starejSa sestra. Na glavi je imela pisano ruto, v roki pa je drzala cekar. Kakor
katera onih, ki prihajajo na trg prodajat.

" Sestri sta se spogledali. Mimi je zardela. Vsa zmedena je bila. Pa ravno zdaj
pride motit njen razgovor, zdaj, ko je tako vazno! Ze jo je zgrabila misel, da bi
se obrnila in z NadaZdo od3la. OdSla bi in zatajila sestro. Potem bi se zgovorila,
da sta imeli z Nadazdo tako vazen razgovor o Solski nalogi, ki jo bodo jutri pisale.
Pa tega mni zmogla, ¢eprav je tisti hip zasovrazila sestro. Da, zasovrazila, ko je pa
stala tam vsa kmedka, Mimi in NadaZda tega nista vajeni. Ah, Mimi ima 3e nove
Solne, svetijo se ji, Francka nosi vse oguljene, blatne. Moj Bog, saj v mestu ni
ve¢ blata...

Z Nadazdo sta se lo¢ili in Mimi je stopila vsa nejevoljna do Francke, ki jo
je takala.

>Domov pridi, mati so hudo bolni.c Sestri se je glas skoraj tresel in Mimi je
videla, da ima motne o¢i. Zdaj ji je bilo Sele jasno, zakaj je Francka prisla prav
pred Solo akat; tega sicer nikoli mi storila in drugih domaé&ih tudi nih&e ne.

>Mati? Kaj — saj so zadnji¢ pisali —.« Mimi je vzelo besedo, sama ni vedela,
kaj ji je bilo ma srcu. Mati je®nevarno bolna in zdaj — ali maj gre domov zato?
Pa danes Se ne précej in zdaj res me, ko pa je proslava pred durmi. Saj je vendar
nemogoce.

Ali Francka je dopovedala, kako je doma. In ko je pred njo skoraj na glas
zajokala, se je Mimi le vdala. Oglasili sta se pri teti, potem pa 3li na vlak. Mimi
ni ve¢ mislila na Nadazdo, na popoldansko skuinjo, na svoj govor, 3¢ ma spomin-
¢ice ne. Vlak je trudoma drvel v sonéno popoldne. V tezkem kolesju je zdolgo-
Caseno jetalo. Tako zalostno, da bi Mimi najrajsi zajokala — — —.

Ta veter je bila Mimi sila trudna, zakaj voznja jo je zmuéila in potem 3e
hoja — saj je Sv.Andrej dobri dve uri od postaje — pa kljub temu ni mogla
zaspati, ko je legla. Buljila je v gluho temo. Skozi priprte oknice je prihajal vonj
cvetodega drevja. No¢ je bila nemirna. Veter se je zaganjal v drevje, da je zdaj
pa zdaj bolestno zastokalo in je bilo Mimi strah. V sosedni sobi je bilo slisati
pritajeno govorjenje. Na to je zdaj mislila. In predvsem ma tisti trenutek, ko sta
se z materjo srecali s pogledi, ko je priSla domov. V sobi lezi in umira. Pa zdaj
Se ne...

Cudno se ji je nocoj vse zdelo. Vse drugale ko o bozitu, ko je zapuscala
dom. Takrat je mati samo bolehala. Niso mislili, da jo bo zdaj tako prijelo. Tudi
o. veliki nodi je bila Se dobra. Potem so Mimi sporo¢ili, da je slabSa. Mimi se v
te besede ni zamislila. Bile so ji vsakdanje. In $e potem, ko je prifla ponjo
Francka, ni na to dosti pomislila. Saj bi najrajii kar v mestu ostala. Le kaj so si
sofolke mislile, ko je ni bilo k vaji! Pa nje, ki je imela vso proslavo na svojih
ramah ... Ne, to zdaj Mimi mi¢ ne briga. Naj store, kar hotejo. Stopila je iz nji-
hovega sveta, nekdo jo je poklical in tega klica ji ni bilo moéi preslifati. To je
grozno v Cloveikem Zzivljenju, kadar zaslisis tak klic. Grozno. ..

Tudi tedaj 3¢ ni zatisnila ofesa, ko je pridla v sobo Francka in zaprla okno,
zakaj sapa je udarjala besno v oknice in dez je zatel priiti. Potem je Francka
legla, me da bi rekla besedo. Mimi jo je sliSala, da je zdaj pa zdaj sunkoma za-
ihtela, pa glas je s silo pridrzala. Obe sta gledali v trdo temo. Obe sta imeli iste
misli: Kaj, ¢e mati umrje? Saj jih bo doma $e veliko za delo: Francka, Tona, Pepa,
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Janez in Tine. Tudi o¢eta so kmalu lahko pogresili — njega je vojska vzela. Mimi
ga Se poznala ni. Ali zdaj ne bo tako, ¢e umrje ona. In Mimi jo je gledala, kako
je izpit mjen bledi obraz. Kaj ni to mati — tista mati, kateri na &ast bi morala
Mimi sestaviti govor. Ali je tedaj kaj na to pomislila?... Ni& prav ni¢... Pri
Sv. Andreju je bila ura. Mimi je Stela udarce. Dve &ez polno¢. Zunaj je priil dez

Tako je bilo tudi naslednjo noé¢. In tudi tretjo. Ze je posijal mednje svetel
zarek, mati je prisla k zavesti in vse se je oddahnilo. Kakor da je nekdo prinesel
novo zivljenje in Mimi je pomislila na soSolke, na Nadazdo, ki jo ¢aka vsak dan,
da bodo napravile zadnjo skuinjo, zakaj Se dva dni je ¢asa do nastopa.

Ko so pa tisti vecer vsi skupaj brez skrbi legli, je priSlo tisto, fesar so se
najbolj bali. Sredi noéi je mati klicala Mimi. Samo Mimi. In Francka jo je zbudila,
naj gre v sobo, kjer lezi mati. Mimi se je zbegala. Pa zakaj prav njo kli¢ejo?

Pa je le vstala in tiho vstopila.

»Mimi, da — bo§ — pridna.. .«

Mimi se je usiradila. Ko je opazila, da je bolnica zatisnila trudne oéi, se je
vsa stresla v smrini grozi.

;Matil« je zaklicala in se vrgla na posteljo. V tem je pritekla Franca.

»Kaj je?« Mimi je ihtela... A

Ko so pritekli v sobo Se Pepa, Tona, Janez, ni mati ve¢ dihala. Klicali so jo,
pa nikogar ni slidala. Izdihnila je. Mirno, tiho. Kakor sveéa, ki se pouZije. In v hiso
se je naselila zalost, blizina smrti, ki je tako straina, grozna, da vse spremeni.
Vse: obraze, odi, srca in dufe. Pri Sv. Andreju so se oglasili otozni zvonovi...

Tako je bilo tiste ure.

Tretji dan so se spet oglasili zvonovi. Tokrat za pogreb. Bilo je dezevno. Se
nebo se je solzilo za ta zalostni dan — — —

Drugi teden se je Mimi vrnila v mesto. Ko je stopila med sololke, je vse
utihnilo. Severjeva ji je prva izrekla sozalje. Potem Nadazda in Se vse druge.
Govorile pa niso skoraj mi¢. Videle so Mimi. Samo Mimi, ki se je vrnila vsa izpre-
menjena, Pa ne samo, da je imela Zzalno ¢rno obleko, tudi v obraz je bila vsa
druga. O&i so ji bile e motne, vse krvave.

Ko sta 8li z Nadazdo domov, ji je povedala, da proslave materinskega dne
niso imele. Da je namre& Severjeva predlagala, naj bi odloZile zaradi nje, zaradi
Mimi. Zdaj pa da je tudi ne bo — ali pa, kakor bi Mimi odlo¢ila.

Mimi si je obrisala solzo, ki ji je zdrknila po zbledelem obrazu, potem pa
tiho rekla: >Ne bi rada —.« Beseda se ji je zateknila. Naduzda jo je razumela.

Tisto popoldne je sedela Mimi sama v sobi. Zrla je v odprte knjige, pa zdele
s0 se ji vse mrive.

Potem ji je pogled podival na Sopku svezih spominéic, ki jih je prinesla s
seboj od doma, od Sy. Andreja. In tedaj se je domislila tistih dni, ko se je pri-
pravljala na govor.

Zunaj, nekje visoko nad pisanim mestom je sijalo prijazno sonce, a Mimi ni
vedela zanj.
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VIKTOR ZORMAN:

Ozbe

Zadnje zvezde so ugaSale, ko so pri Kuteju v Trdnji vesi zaSkripala podna
vrata in se je na pragu s palico v roki pokazal Ozbej. Na otepu slame je prenodil.
Sicer je imel namen Ze véeraj priti domov v ZuzaliCe, pa so se mu vso pot noge
kar zapletale, da je le s tezavo rinil naprej. Iz bolnidnice sester elizabetink se je
vracal. Skoraj vso zimo je bil tam. Ledvice so mu nekaj nagajale m tudi zelodec
ni bil ¢isto v redu. Zdaj so mu za silo pomagali, popolnoma pozdravi se pa star
¢lovek tako nikoli. KakSen kriz mu vedno ostane. Da ne pozabi, da je na svetu.

Ozbej je ze za veliko no¢ hotel domov, pa ga niso pustili. In tako je vse
praznike prebil v bolniSnici. Pa je bilo kaj hudo — zanj, ki je leto za letom
veliki teden pel jutranjice v cerkvi in sploh pri obredih pomagal gospodu Mateju.
V bolnignici pa je na veliki petek mesto pretresljivega petja ob odkrivanju kriza
in raglje sli%al le voja%ke koralnice. In na veliko soboto! Kako lepo je v Zuza-
licah gospod Matej trikrat po vrsti zapel alelujo in prav tako lepo so mu jo
trikrat po vrsti odpeli pevei pod Ozbejevim vodstvom — druga leta, kajpada;
letos pa je Ozbej lezal v bolnisnici in poslusal besede v tujem jeziku, ki jih je
sicer razumel, potolazile ga pa niso. In na veliko nedeljo zjutraj je druga leta
vodil petje pri Zuzalidkem pranganju okrog cerkve — letos pa niti k masi ni
mogel. Lep zvoénik je bruhal iz sebe besede in godbo kot prejdnje dni. Ozbej se
je ¢udil, kako morejo drugi bolniki s takim veseljem in navduSenjem poslusati,
ko je njega jezilo, da bi vse razbil. Ni bil. kaka mevza, takrat ga je pa vendarle
zmoglo. Jokal je. Sestra Agnes, ki mu je stregla, ga je zatudeno gledala. Ko ji
je razloZil, ga je razumela in ga sku3ala potolaZiti.

Po veliki no¢i se je Ozbeju spet poslab8alo, a le za nekaj dni. Ko pa je pod
oknom ozelenela lipa in so zjutraj, ko je zvoénik moléal, v njenih vejah zateli
peti kosi, se je Ozbej kar pomladil. Sestra Agnes se mu je ¢udila, ko je bil tako
vesel in zgovoren. Zdravnik mu je dovolil, da sme petega maja domov. OZbej je
bil tega vesel, a ko se je spommil majniskih Smarnic, petega maja ni <cakal.
Zadnjega aprila ni odnehal, dokler mu niso prinesli obleke in palice, da je Zel.
Do Svinte vesi se je zategnil z vlakom, naprej je moral pa pes. V Trdnji vesi
ga je prehitela no¢, da je moral prenoéiti, zdaj je imel pa Se dobre pol ure do
Zuzalié, Seveda, veéasih, ko je bil &e mlad, od Trdnje vesi do Zuzali¢ niti Cetrt ure
ni imel kaj opraviti. A tistih ¢asov ne bo ve¢ nazaj. —

»Kaj ste Zze vstali?< se je zaCudila Kutejka, ko je pridla iz hleva.

»Dro,« je pritrdil OZbej in se zahvalil za prenotidce. »Saj zdaj bom pa kar
brz domalc<

sPa bi pocakali, da vam malo mleka zavrem. Dale¢ sicer ni, navkreber pa
je. Boste laze hodili.« ;

A Ozbeju se je preved mudilo. Saj mora biti o pol Zestih ze doma, Ze v
cerkvi, Takrat se za¢no Smarnice in OZzbej je vendarle organist, ki mora za maj
biti na svojem mestu. Sicer zdaj pevskega zbora skoraj nima, ker so famtje in
mozje §li na vojsko. Toda dekleta so %e doma. Veliko v Zuzaliskem zbomu tudi
deklet ni, res je tako. Onegava Trezej se mu je tam poleti izneverila ter zdaj le
redko vidi cerkev od znotraj, kakor pravijo, in Kariceljnova Nanej je Sla za njo;
kakih pet jih je pa vendarle ostalo in nekaj bodo Ze tudi te zapele.
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»Za maj mora biti petje, ¢e vse sam pojem,« je pribil Ozbej in se pognal
v breg. Poti je bil vajen, da bi po umih priSel domov, saj je neStetokrat hodil
todle v Trdnjo ves po poSto za gospoda Mateja. Ozbej je bil gospodu Mateju vse:
organist, meZznar, hlapec, dekla, da, ko je zbolela gospodova sestra Hanca, mu je
bil pol leta celo za kuharico. In ker Ozbej ni bil oZenjen, mu je gospod Matej
dal stanovanje kar v farovzu in ga povabil tudi k svoji mizi. O, gospod Matej
je imel Ozbeja rad in kar ponosen je bil nanj. »To je pa moj kaplan,« ga je
kazal svojim tovariSem, ki so prihajali v Zuzali¢e na obisk.

Ozbej je bil truden. Na poseki ob poti je poiskal Stor, sedel nanj in gledal
nad vrhovi dreves v dolino.

»>Tamle je Svinca ves in tamle je Loka, todle pa Trdnja ves,« si je pokazal
s palico. »In tamle je Naravnikovo izaro,« je jezero komaj locil od zelenega polja
in gozda. Kar o¢i so se mu zasvetile, ko je zagledal vodo. Voda je Ozbeja vedno
veselila, Voda in glasba. Ce bi ga ne bili dali v Solo za Zvrgolista, bibil prav gotovo
postal mornar. Veslal pa je kljub temu rad in ¢e je le mogel, je smuknil v
Naravnikov Coln in vozaril po jezeru. Toda kje so zdaj tisti ¢asi?! Zdaj si mora
mesto z vesli s palico pomagati naprej...

Nerad se je dvignil, a je moral naprej, ¢e je hotel do S3marnic v cerkev.
sLe kdo zdaj po cerkvi ureja?c ga je zaskrbelo. Pa se je spomnil, da mu je pred
veliko noéjo farovika Hanca, ki ga je prisla obiskovat, povedala, da kar sama
vse uredi. Zvoni pa navadno gospod Matej. Da bi ga za drugo Se kar pogreSali,
je rekla, le za orgle ni nikogar. In da bo velika no¢ kaj pusta, ¢e OZbeja ne
bodo spustili iz bolnidnice. Pa ga res niso. In tako so tudi o veliki no¢i v Zuzali¢ah
orgle mol&ale. Sicer zna ucditelj Tauschitz igrati morebiti bolje kot Ozbej, a njemu
bi bilo pod &ast, voditi slovenje in povrh Se cerkveno petje. Seveda, ko bi bil
Adamdev Maksej za veliko no¢ prifel domov, kot je druga leta, bi bilo pranganje
in sploh velika not bolj vesela. Maksej pa na orglah brez dvoma poseka tudi
Ozbeja, a na Zuzaliskih ne, ker jih je Ozbej pa¢ bolje vajen. Sem pa tja se kaka
tipka ne oglasi kar takoj ali pa sploh ne. Ozbej take natantno pozna in zato
brz poiste druge. Makseja pa to precej moti. Sicer so Ze zbirali za nove in OZbej
je pricakoval, da bo Makseju letos poleti za novo maso ze na novih igral, na, pa
so Makseja koj jeseni poklicali k vojakom in tako bo nova masa kdo ve kdaj.
Z orglami pa zaradi vojske tudi mi ni¢...

>Glej ga, kako se koplje,« je Ozbej postal in se smejal kosu, ki je &ofotal
v pototku. »In ni¢ se me ne boji! Ve, da mu ni¢ notem,c se je veselil. Pa ga je
pri tem zmotil glas Zuzalifkega zvona. >Ze pol &estih,« se. je ustrafil. >Zamudil
bos, zamudil, Ozbej,« je potoZil in se z novo vnemo gnal v breg. >Ni¢ ne dé, saj
bo gospod Matej najprej bral na priznici, do mase pa Zze pridem. Saj se vidi Ze
zvonik,« se je potolazil in si z roko pokazal med drevjem kriz ma zvoniku. —

Gospod Matej je ravno priSel s priZnice, ko se je OZzbej ves utrujen in vro¢
privliekel v zakristijo.

»0, Ozbej,« je gospod vzkliknil tako glasno, da se je slifalo po vsej cerkvi.
»Zakaj nisi sporo€il, da bi ti prifel kdo naproti. Zdaj si pa tako izmulen. Na
pelerino, da se ne prehladis.c

»Saj nisem vrol,« se je branil OZbej. sKar pristopite, jaz grem pa na kor,
da bomo peli.c

»Nikar se ne muéi, saj imamo Ze drugega organista.c
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>Res?« je bil Ozbej skoraj uzaljen.

>Ves, OZzbej, pri Lipeju imajo nekega Poljaka, ujetnika, ki je Studiran ¢lovek
in ki zna tudi ma orgle. Starega Lipeja sem naprosil, da mi ga za vcasih posodi.
A tako mu ne gre kot tebi.c

sPa¢ nadih orgel Se ni vajen,« je rekel Ozbej in Sel na kor, ¢eprav ga je
zupnik svaril, naj se varuje prehlada. Druge krati je le s tezavo lezel po strmih
stopnicah na kor, danes je pa nekajkrat kar po dve prestopil. Pevkam, ki so ga
pozdravljale, je samo malo odkimal, Poljaku pa je ponudil roko in ga po nemsko
prosil, naj za danes orgle prepusti njemu. Poljak se je seveda takoj umaknil.

Ozbej je sedel za orgle in pogledal po majhni cerkvici svetega OZzbalta,
svojega patrona. MoSka stran je bila prazna, le nekaj otrok in starcev je sedelo
v prvih klopeh, zensk pa je bilo veliko. Ko je zvonéek oznanil pristop, se je
Ozbeju kar samo zasmejalo. Pritisnil je na tipke. Stare so bile zuzalitke orgle,
stare in Ze precej polomljene, a pod Ozbejevimi rokami so donele Se vedno mo-
gotno in ubrano. Po cerkvi so obrazi kar zaZareli. Saj so Ze iz Zzupnikovega
vzklika v zakristiji sklepali, da se je vrnil OZzbej; ko pa so zadonele orgle, so vsi
vedeli, da je res. OZbejevi prsti so prebirali tipke in ubirali melodije, kot so jih
sicer le ma sam sveti veCer. Iz cerkve ma kor pa so zaCeli prihajati mo8ki, prav
za prav ze sami startki. Prvi je priSel Lipejev Zep, ki Ze kakih dvajset let ni pel
na koru, a danes ni hotel, da bi pele samo Zenske. Za njim sta pridla e KoSarjev
Mihej in Rjavénikov Tinej, za mjima Strdenov Jakej, prav nazadnje pa je pri-
sopihal e stari Lipejev Noltej. Ozbej jih je hvaleZno pogledal in jim pokimal,
poiem pa se ozrl Se k pevkam. Kar vesel je bil, ko je tudi med njimi opazil nekaj
starejSih. Hribernikova Treza je bila tam in Maj¢nikova Hana pa majhna in
grbasta Saslova Mojca, ki je imela ¢udno lep in moc¢an glas, — o, in tudi Kari-
celjnova Nanej se je vrnila na kor. Ves nasmejan je Ozbej intoniral prvo pesem
in dal znamenje za zaletek.

>Ze slaveki zvrgolijo.. .«

se je zasliSalo s kora. Peveem je pritegnila vsa cerkev. Saj veliko ljudi mni bilo
v cerkvi, ker ZuZalika fara ni velika, vendar je v majhni cerkvi tako odmevalo,
da so bili vsi ¢isto prevzeti. Lipejevemu Nolteju so pritekle po licih debele solze
in Hribernikova Treza se je zafela brisati z rutico; glas Saslove Mojce je visoko
plaval nad drugimi, zraven pa je bilo prav razlo&no slifati Sirdenovega Jakeja,
ki je s hripavim glasom in nekoliko za drugimi pel:

3... 1n vneti te slavimo. . .«

Vendar se nih&e ni smejal, niti OZbej, ki je bil sicer pri petju kaj natanéen,
ni ni¢ rekel. Mirno je na orglah spremljal pevce in dal znamenje za drugo kitico,
ko so prvo koncali.

Pesem za pesmijo so peli in kitico za kitico. Ozbeju je z obraza sijalo za-
dovoljstvo, kot bi bil Ze na pol v nebesih, prsti so mu gibéno skakali od tipke
do tipke, spretno je izpudcal tiste, ki se niso ve¢ oglaSale, in segal oktavo vise
ali nize, vedno nove pesmi je zalenjal in vmes vedno nove melodije. Pevei pa
so peli, vsa cerkev je pela — pobozno in veselo. In po madi se je pevcem na koru
pridruzil tudi Zupnik.

»>OZbej, daj Se tisto: sMarija, Mati ljubljena,« se je sklonil k orgamistu. In
Ozbej jo je zaigral. Pevci so jo zapeli in ljudje v cerkvi so ponavljali za njimi.
Danes se nikomur ni mudilo domov.
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Ze tretjo kitico so peli:
»... Ko nas objame smrina noc,

nas milo sprejmi ti...«

Zdaj pa Ozbej ni mogel ve¢. Z glavo in obema rokama se je naslonil na
tipke, da so orgle Cudno zahreSc¢ale, in zajokal. Pevei so za hip prenehali, potem
pa peli naprej.

»... Saj tebe, Mater, ljubimo. . .

Zupnik se je sklonil k Ozbeju.

»Ne morem ved,« se je Ozbej vzravnal in se koj nato naslonil na gospoda
Mateja. »Ne morem ved,c je ponovil in debele solze so mu pritekle po licih. »Pa
Se jutri,« je hvalezno pogledal pevce in se skuSal nasmehniti Jakeju, ki je bil
s svojim hripavim glasom pri petju skoraj dve besedi za drugimi.

»>Greva domov, da dobi§ kaj gorkega,« je silil gospod Matej.

>Ne morem,« je povedal Ozbej. sMarija, ti me varuj,« je poZebral in se Gisto
naslonil na gospoda. Pristopila sta Tinej in Mihej, da bi Ozbeju pomagala v farovz

>Pa Se drugié,« je organist utrujen pokimal peveem in pogledal tipke, preden
sta ga Mihej in Tinej zanesla po stopnicah s kora. —

Toda Ozbej ni nikoli ve¢ pritiskal na tipke. Lotila se ga je huda pljuénica,
ki je mjegovo izmuleno telo ni preneslo. Dober teden nato mu je Lipejev Poljak
na zuzaliS$kih orglah zaigral zadnji pozdrav.

MIHA KLINAR:

V svetlih piramidah lu¢ drhti, In te zvezde, zvezde bele,
a v mojem srcu ludi ni... kot bolestne roze bi cvetele. ..
Na nebu sveth srp je lune; Razgrinja no¢ pretemne pajéolane,

je drevje &rno kot v molitvi nune... odpira v srcu mi skelede rane...

A. B. PASTUSKIN:

Vostito

Nadiza prve je poti Tvoj duh, v obe zaverovan,

in Sota Ti srebrila; to zemljo obletava;

in zvest si jima v zrele dni, Tvoj duh od mje ne more stran.
ko viSe pné se krila. Obema kli¢em: Zdrava!
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PROF.LEOPOLD STANEK:
Pismo netaku
Dragi Janko!

Nevzdrzno se bliza ¢as preizku$nje Tvoje zrelosti. Matura! Vstop mladcey
v mosko dobo pomeni pri primitivnih narodih svecan trenutek, na katerega se
dora$¢ajo¢i pripravljajo z vzdrznostjo in telesnim naporom. Tudi srelamje ob
zeleni mizi je dozivetje, ki se bolj od vseh drugih 3olskih spominov vtisne ¢lo-
veku v duSo. Se mnogokrat bos v sanjah tnpel zaradi njega! Ker se izpit duSevne
zrelosti nekako krije s telesno dozorelostjo, je ta Cas mavadno odlotilen za vse
zivljenje. f

Dragi, ze so Ti minile — upam — poslednje srednjeSolske pocitnice ob lepi
veliki mo¢i. Tudi Ti vstajas iz svojih neurejenih let na Zivljenjsko pot zorenja.
Ze je tu maj s cvetjem in prvo ljubeznijo. Letos ne bo ¢asa za dozivetja, prekmalu
bodo za Teboj sladkosti kratke, a ve¢no lepe. Ce bo$ ohranil nanje &ist, neizpacen
in morda kar malce neroden spomin, Te bo to oplajalo vse Zivljenje. Veliko spo-
znanje Ti daje Tvoj stricek: do kraja izpita CaSa prinaSa samo praznino raz-
oCaranja.

Ne silim vate s svojo izkuSenostjo; kar Ti hofem danes povedati, je samo
lastno obujanje spominov ob Tebi in Tvoji mladosti. TeZzo spoznanj bo§ doZivel
sam, ko bod padal, padal, a znova vstajal, dokler se ne bo¥ utrujem umiril v
vednem razumevanju...

Zadnji Solski dan! Koliko veselja, ki ga bo le redko zmotil bolesten usmev
ob misli na mejasno bodoénost! OkraSeni z rdeim cvetom, ki je kri z naSih ze-
lenih oken tam v kmedkih hiSah, boste zakljuéili osemletno Zolsko delo. Le bezno
boste vrgli pogled nazaj, potem pa sprozili na neljubo preteklost kamen in se
zagnali na zadnjo vzpetino tega grebena. Neljubo pravim, ker ne bo ¢asa za iska-
nje prijetnih uric, ki jih boste odkrili Sele kdaj pozneje — kot jaz sedaj...

Tako kratek je Cas do mature, zato bodo dmevi polni neutrudnega uéenja,
ponodi ob brle¢i petrolejki v podstredni sobici, podnevi v parku na klopi s hrbtom
proti soncu, v gozdu v hladni senci ali na zeleni trati. Vse okrog Tebe bo bujno
kipelo Zivljenje rastlinstva in Zivalstva, Ti pa bod sredi vsega tega s kmjigo in
zvezki v rokah. Ne bo$ spoznaval Zivljenja in sveta iz neposredne bliZine, temved
preko mrtvih &rk — &udna urejenost cloveske pameti, kajne?

Sam sem bil neko¢ slaboten dija¢ek, zato v Tvojih dneh nagonsko nisem zdrzal
v zatohli in vlazni podzemski sobi starega mariborskega poslopja. Ven, ven sem
silil vsak dan iz %olskih prostorov, ven po pi¢lem, kar preveé gosposkem kosilu,
ki sem si ga priberaéil v veliki restavraciji. Na zrak, na sonce, v gozd, pa Cepray
me je Sumenje junijskega zitnega klasja in gomazenje in Zgolenje Zivalic uspa-
valo, da sem na mehki travi zadremal in zasanjal o zrelosti... Dale¢ iz mesta
sem silil, da sem bil ¢isto sam. Nikoli nisem mogel Studirati v druzbi, sam sem
bolj nemoteno dojemal vtise in pojme. S kmetov sem bil kot Ti, zato sem vedno
nehote rinil nazaj in nazaj.

Ko sem se vratal po delu in potitku ves svez ¢Cist in mladosten, sem blize
mesta srecaval Se ved takih samotarjey s knjigami. Hodili so ob ribnikih sem in
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tja, se srecavali v mislih in ofeh, ista usoda jih je veckrat zblizala in spletale
so se mlade ljubezni, neredko usodne za preizkuinjo zrelosti.

Cas bezi in nekega dne boste rekli: »Jutri piSemo slovensko...!l« Zjuiraj bo$
spet hitel ves vznemirjen in notranje razgiban nekdanjo Solsko pot. Mogode ima$
dekle, ki Te bo v teh dneh preizkusnje spremljalo ob delu. Mislila bo nate in Ti
prinesla pero in peresnik za pismeno, da bo Tvoja roka bolj sre¢na. Mogole bo
naloga lepa in se bo¥ razpisal iz dna svoje mlade duse. Vem, da sodelujes pri
dijaskih listih, objavil si Zze nekaj dobrih stihov, potem si se lotil proze, o kateri
si nekje slisal ali sam ¢uti§, da je pri nas v zagati.

Tudi druge pismene bodo §le — &as je tiran —, ¢etudi manj lepo in prijetno:
matematika, tuji jeziki. Po kratkem oddihu Zele nastopid javno v svoji pravi osebi:
obred preizkusnje ob dolgi zeleni mizi pred Stevilno, mol¢edo komisijo in meznano
tujo osebnostjo. Postavil se bo§ v novi obleki, ki so Ti jo starsi s tezkim trudom
mabavili, ali pa si si jo v glavnem sam zasluzil s poufevanjem. Cetudi ni &mna,
salonska, pa je lepa, mladostna, in glavno — dekletu je v8eé, Neko¢ so se zeleni
mizi klanjali cilindri in fraki, dandanes jih niti diploma ne dozivi. Kako so se
Casi spremenili!

Ko bo§ — upam — sre¢no prestal zrelostno preizkusnjo, bo§ Sele videl, kako
¢udno si zivel zadnje tedne: kot nekje v zvezdah in si zdaj nenadoma spet padel
v zemsko Zivljenje. Veselja, Cestitanja, pripovedovanja ne bo ne konca ne kraja.
Dekle Ti bo pripelo slovenski Sopek — da, zdaj si potrjen!

Matura je velik napad na Zivce. Tako obseznega, po snovi raznovrstnega in
po Casu tako sirnjenega izpita ¢lovek ne dozivi ne prej ne poslej. Izpiti na visokih
Solah se delajo v povsem drugalnih okolid¢inah: z drugano pripravo, ob bolj
sorodni snovi, po prostovoljni izbiri snovi in ¢asa. Po nagli pripravi, mnogovrst-
nem gradivu in kratkem ¢asu je zrelostni izpit morda mekoliko podoben le izpi-
tom za rezervne Castnike.

Maturi sledi prostost, kot je, zavestne, ni bilo nikoli prej in je nikoli ve& ne
bo. Vse potitnice prost, storil si svojo dolZznost, sedaj Ti je odprt ves svet, Zal se
dandanes Ze kmalu oglasijo morece skrbi z wprasanji >kam?¢ Doslej je vsako
leto po potitnicah $lo samo naprej, vedno za eno stopnico navzgor, a sedaj?

Spominjam se, kako sem o potitnicah po maturi ponovno prihajal v mesto
in se vradal pred svojo, sedaj tako ljubljeno gimmazijo (ljubimo prav mavadno
Sele takrat, kadar smo kaj izgubili). Kot zlotinec sem se vracal, vedno se mi je
zdelo, da imam tam Se kaj opraviti, poiskati podto, vriti izposojeno knjigo ali kaj
podobnega. Sluga in profesorji, ki so se mimogrede oglaSali ma %oli, so se mi
éudili, kaj da i8¢em. Sele takrat sem dognal, da sem zares postavljen pred vrata,
da mimam na Soli ni¢ ve¢ iskati, da nima nih¢e ve¢ skrbi nad menoj. Pojdi kamor
hotes, mi je zvenelo v srcu. O, tako zaZelena beseda, a tako tezka in bridka,
kadar jo dosezed! Sam! Kam? S kom? S ¢im? O, da, tudi razpotja so krizev pot!
Ko nisem mogel usire¢i materi in ji mapraviti veselja, ki ga je morda kdaj za-
obljubila nebesom, je nastal med menoj in domom razkol in bil sem Se bolj sam.
Taval sem naokrog in preklinjal svojo usodo. Tedaj sem imel neko no® Cudne
sanje: sam sem bil na svetu kot za kazen upomiStva, lezal sem vznak na zemlji,
skozi srce sem imel zabit kol, s katerim sem bil prikovan na zemljo kot nesre¢ni
Prometej... Med mraénimi oblaki se je prikazal sivi obraz Boga O¢eta in Je
enkrat sem sliSal Kajnovo prekletstvo: muéil se bod ma zemlji, ki ti bo rodila le
trnje in osat, v srcu pa bo¥ nosil zvezdno nebo in spomin mna raj...
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Dragi, takrat sem dosanjal skrivnost trpljenja, od takrat je tudi kriz mojega
zivljenja lazji. Da bi ga tako kmalu doumel tudi Ti!

Ko zvem za Tvoj uspeh in ga bom s Teboj vred vesel, Ti povem na uho e
nekaj, ¢esar Ti Tvoj skrbni ofe gotovo Ze ni izdal. Ko se je namre¢ ravno pred
osmimi leti po uciteljevem in katehetovem nasvetu odlo¢il Tvoj ocka, moj ljub-
ljeni brat, da Te dd v Sole, sem bil jaz odlo¢no proti sklepu. Poslusaj vzroke!
Tudi moji starsi so bili zelo revni in le z najvedjo muko sem se prebijal iz raz-
reda v razred, od izpita do izpita. Ravno sem odhajal z visoke Zole ves zagrenjen
in trdno preprican, da je bilo $koda tolikSnega neznanskega truda in mapora za
razmeroma tako skromen uspeh (takrat se je pricela doba, ko so diplomirani
filozofi morali ze po leto dni ¢akati na izvrSevanje poklica in na kruhek, se
razume, da so ga stradali vso svojo boro mladost!). Ne ¢udi se torej, da sem takrat
mislil, da je za kmetkega otroka bolje, ¢e ne sili v Sole, v mesto, da ne trosi
tolikega truda zaman, da je bolje, ¢e ne okusi grenkega spoznanja. Spomni se na
¢udoviti PreSernov sonet o Vrbi, ki ga more do zadnjih globin podoziveti samo
kmecki Student.

Svoje pomisleke sem zaupal Tvojim roditeljem. Ne vem, ali je zmagala Tvoja
trma — hotel si v Sole, kot stric in gospod da bo§, si rekel — ali katehetova volja
(¢e je prestal stric Joze, bo Jamko e laze: pomagal mu bom sam, pomagal bo
stric — gospod katehet je delal kar ra¢une brez krémarja —, razmere so danda-
nes za Studenta ugodnejSe kot précej po vojni, imamo domove, kuhinje« itd.), no,
dejstvo je, da si danes maturant, jutri abiturient, pojutriSnjem visokoSolec, civis
academicus. Morda boS celo osre¢il svojo mater in faro, ki Ze dolgo ni imela
novomasnika. .. :

Tako tudi danes popravljam svoje prepri¢anje, ¢esar je kriva Tvoja in Tvo-
jih kmec¢kih vrstnikov zilavost. Dokopal sem se do movega, lepSega spoznanja: ¢im
ved trpis, tem ve¢ spozna$, tem bolj si mocan in tem veé ljubis. Le tak zna pra-
vilno ceniti vrednost dela in Zivljenja! Danes vem, da so kmecki Studenti, ki so
ze tako zgodaj spremenili sebi primerno okolje in morali prenesti pretres presa-
ditve v nove razmere, ki so svoje doraS¢ajoce dneve preziveli v najvedji bedi in
skromnosti, ob malo svetlobe in malo sladkosti, najbolj utrjeni in za
delo sposobni slovenski ljudje. Spartanska vzgoja do nastopa moske
dobe jim je torej samo v dobro.

Ne zameri, Janko, da sem se protivil Tvojemu Z%olanju: ves, hotel sem Te
med drugim tudi ohraniti nadi zemlji, ki potrebuje 3¢ majve¢ zdrave in moéne
krvi, hotel sem Ti prihraniti razotaranje medfanskega sveta in Ti odtegniti od
ust grenko ¢aSo spoznanja zivljenja. Danes pa sem vesel Tvojega koraka: vem,
v vsem Tvojem delu se bo zrcalila Tvoju kmecka vztrajnost in skromnost, ne-
nehna ljubezen do zemlje, iz katere si iz8el in ljubezen do vefnega tipa siromas-
nega slovenskega $tudenta. Ce si doslej od zemlje in ¢loveka na njej samo jemal,
jima bo§, vem, odslej dvojno dajal! Vedno se rad spominjaj svoje poti mavzgor
in z razumevanjem podpri tiste, ki bodo za Teboj 3li isto pot. V ta opomin Ti
poSiljam skromno darilo, da v trenutku, ko nastopi¥ pot ssamostojnostic, ne bos
suh...

Lepo Te pozdravlja
Tvoj stric Joze.
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PROF. FR. BA)D:

thova fotogeafsha Sola

19, Prava kamera

Juréek se ustavi vcéasih pred izlozbo fotografske trgovine in je kar ves zme-
den. Tolika izbira, zakaj neki je vse to? Tam kamera, pripravna za Zep, tu priz-
mati¢na oblika: ena ima kar dva objektiva, druga samo enega. Poleg {isto eno-
stavne kamere stoji taka, ki ima vgrajene vse mogoc¢e pripomodke. Pri nekaterih
kamerah je moZno objektiv celo menjati, druge so pa zopet skrajno priro¢ne in
vedno pripravljene za strel. Jurfek kar ne more doumeti, da so vec¢je navadno

cenejSe od manj8ih ali celo najmanj3ih.

Vendar mora biti med njimi tudi kamera, ki bo zanj prava. Saj stane vsaka

precej denarja in nam
mora biti najmanj kaj
let v veselje. Vobce
razdelimo kamere na
te tri tipe:

1. kamere na meh,

2. kamere na mali
format,

5. zrcalnorefleksne
kamere.

Pri vseh treh vr-
stah uporablja8 zviti
film, S tem se ti je
izbira prave kamere
ze znatno poenostavila.
Treba se je le odlo-
¢iti, kateri tip ti naj-
bolj odgovarja. Seveda
odlo¢a tu tudi cena.

Kamera na meh je
preskuSen in 3e vedno
zelo rabljen tip. Daje
nam slike v velikosti
6X9 em ali 6X6 cm ali
45X6 cm. S temi ka-
merami dobi§ ze brez
povetave dosti velike
slike. Zlasti kvadrati¢-
ni format 6X6 em je v
zadnjem casu zelo pri-
ljubljen, ker ni treba
premisljati, ali bi se
odlodil za pokonéni ali
podolzni posnetek. Ka-
dar je kamera zaprta,



je ploska, in zato Se posebno
prirofna. Pri najmodernejsih
modelih imamo vgrajen tudi
razdaljemer, ki ti zagotovi oster
posnetek. Toda tudi sicer ti ne
dela nastavitev ostrine poseb-
nih tezav, ker so opti¢ne raz-
mere celo pri formatu 6X6em
zelo ugodne.

Mala kamera ti da format
242<36 mm, posebne brzostrelne
kamere pa imajo celo velikost Bill. Conbarns et Todeta Lok l
Bhike .?4)(.’4 o l“",' je velikost i.un(-sljivﬁ in ;;.lr)f)rn:: kamera ';[:xjn:i)\":ajlf?)rrr:::(:
negativa skromna, je treba po- 6X9 kamera : 4%X6 in 6X6
vecati. Toda danes povedave
niso drazje od kopij. Zelo vazno je tudi, da je mogoc¢e dobiti moderni barvni film
za enkrat samo za ta format; pri tem bo verjetno Ze nekaj ¢asa ostalo. Kdor hoce
torej barvno fotografirati, si mora oskrbeti tako kamero. Zaradi male velikosti
negativa ima majhno razseznost. Nosi§ jo lahko v Zepu in je zelo priroéna. Opti¢ne
razmere so skrajno ugodne; pri koli¢kaj pravilni nastavitvi dobis oster posnetek.
BoljSe kamere imajo vse vgrajen razdaljemer. Film za malo kamero je res izredno
poceni, zato poveave niso nobena Zriev.

Zrcalnorefleksne kamere imajo navadno dva objektiva in format 636 cm.
Odlo¢ilno pri teh kamerah je to, da vidi§ sliko Ze pred posnetkom veliko .in svetlo
v iskalu in ti ni tezko nastaviti ostrine. Zato je fotografiranje z zrcalnorefleksno
kamero tako lahko in zanesljivo.

Kljub zastarelosti Se vedno odli¢no sluzi strokovnjaku kamera na plosce.
Izborna je za pokrajinsko fotografijo, za arhitekturo, za
znanstveno in tehnisko delo. To pa so samo posebna
podrod&ja.

Za nizjeSolca je najprimernejSa kamera na meh s for-
matom 6X9 e¢m, ker mu da brez povecanja dosti velike
slike. Nobeno drugo darilo ni tako dolgotrajno. Fotogra-
firanje vzgaja oko in razum. Kar se dijak nau¢i ob prvi
kameri, bo ¢esto potreboval v Zivljenju. Fotografija si
osvaja vedno ve¢ podrocij in je v mnogih poklicih vazen
pripomocek.

Zua zenski spol je priporo¢ljiva Kamera manjsega for-
mata 435X6cm ali pa 6X6cm, ki je prikladna zlasti za
fotografiranje otrok, ki jih zenske vobée zelo rade snemajo.
Zrcalno refleksno kamero pa kar imenujejo >damska
kamera, ker vidi§ ostro sliko in izrez Ze na medlici. Tako
fotografiranje je enostavno.

Pri vi§jeSoleu in odraslem pa odlo¢a §¢ posebno nag-
njenje in morda tudi poklic. Univerzalna je mala kamera.
Turist jo ceni zaradi malega obsega, Sportnik izrablja  Rolleicord II., popu-
njeno prirofnost in stalno pripravljenost za strel. Prija- larna zr('ulnoreﬁg' o
telja narave, ki mu je zlasti do lepo oblikovane slike, pa na kumerx.), fehm.\'ko

YRS o popolna kakor Rol-
bo najbolj zadovoljila zrcalnorefleksna kamera. leiflex
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20. Kaj pa cena?

Kamero dobid Ze za vsak denar. Zavedati pa se moras, da tudi poceni kamera
ni samo poceni, temveé¢ tudi vredna. Zacetniku se zdi navadno ¢udno, da je Cesto
pri kamerah, ki so si na zunaj zelo podobne, velika razlika v ceni. Ve¢inoma pa
ima drazja kamera boljdi, to je svetlobnejsi objektiv. Svetlobnost je izrazena v
Stevilkah 6,5 ali 4,5 ali 5,5; ¢im manjSe
Stevilo, tem svetlobnejSa optika. Ste-
vila 28 ali 2 ali celo 1,5 imamo pri
objektivih, ki skozi svojo veliko od-
prtino pus¢ajo mnogo svetlobe v ka-
mero. S tako kamero snema$ lahko
celo v gledaliséu. Da  dobimo tak
objektiv, ne zadostuje, ¢e vzamemo
malo ve¢ stekla. Biti mora skrbno
izraGunan in to¢no izdelan. Razen tega
pa potrebuje navadno ved le¢; zato
tudi ve¢ja cenag take kamere.

Vazen je dalje zaklop. Compur
se je posebno dobro obnesel in je
danes najbolj razSirjen. Omogoca
osvetlitev od 1 do Yse sekunde, Com-
pur-Rapid celo /50 sekunde. Posebni
razporni zaklop pa dovoljuje skrajne
osvetlitve  '/,000 ali '/12s0 sekunde, ki
so vasih vaZne zlasti pri Sportnih po-
snetkih. — Nekaj posebnega so ka-
mere z vgrajenim razdaljemerom. Pri
pogledu v iskalo vidis najprej pred-
met z dvema obrisoma. Potem pa vrtis
toliko ¢asa posebni gumb, dokler se
oba obrisa ne krijeta. Takrat je kamera
toéno nastavljena; predmet bo§ dobil
oster na sliko, ker sta razdaljemer in
in objektiv med seboj odgovarjajote zgrajena. Dobro je, ako ima kamera sprozilec
na telesu in ne ma obodu objektiva, kakor je bilo to prej obi¢ajno. Treba ti je
pritisniti ma gumb, ki je na zelo stabilnem delu kamere,; ki se pri sprozenju ne
strese, kar je tudi zagotovilo za ostro sliko.

Otrosko veselje (Rolleiflex)

Pri nekaterih kamerah sta medsebojno v zvezi zaklop in transport filma.
Cim napned zaklop, si hkrati zavrtel filmski trak za en posnetck dalje. Tako so
nemogole dvojne osvetlitve, pri katerih ustreli§ dva posnetka na isti kos filma.

Kaj se pravi to, da je mogole objektiv menjati? Normalno optiko lahko za-
menjas s posebnim objektivom. Tako vzames objektiv z veliko gorid¢nico, ako
ho¢ed dobiti predmet pri dani razdalji zelo velik. Tako imenovani Sirokokotni
objektivi s kratko goristnico pa podajo predmete manjSe kakor normalna optika,
obvladajo pa zato vedji prostor.

Brzostrelna Kamera je avtomatizicana mala kamera, ki omogoca kakor stroj-
nica v hipu ve¢ posnetkov zapored.

Vazen je tudi vgrajeni samosprozilee, ako hote biti tudi fotografl sam na sliki.
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Na nekaterih kamerah je Se posebej oznaena nastavitev z dvema posebno
ugodnima totkama. Z dvema nastavitvama obvladad glede ostrine pri majhni za-
slonki ves prostor od najblizje blizine do daljave. Tako nisi mavezan na to¢no
ocenitev razdalje predmeta. Pogleda$ samo, ali je predmet blizu ali dale¢ in vza-

mes odgovarjajoto nastavitev.

Ker bi nekateri Zeleli zvedeti
¢ kaj o fotografski literaturi, bi
jim priporo¢il te novosti, ki bodo
zanimale res izvezbane amaterje:

Dr. Heeringova knjiga >V ¢a-
su lucic izide sredi letodnjega leta
in bo nekak almanah sodobne ¢érno-
bele in barvne fotografije. V kmjigi
bodo zastopani tudi odliéni sloven-
ski amaterji.

Maja izide knjiga »Portrete, ki
jo bo napisal dr. Oton Croy; to bo
delo o osnovah moderne portretne
fotografije.

Strokovnjakom ¢rnobele foto-
grafije pa priporofam tundi Win-
dischevo knjigo sFotografski lov
na stvari in ljudic v najnovejsi
izdaji.

Zopet smo pred koncem Sol-
skega leta in s tem na novi poti.
Ze davno ni vel samo prazno ge-
slo, da ima ve¢ od Zzivljenja tisti,
ki fotografira. To je danes pre-
pricanje milijonov, ki jim je foto-
grafija klju¢ do posebnega oseb-
nega veselja. To veselje poglobiti,
je bila naloga naSe dveletne foto-

Ob vodi (Rolleiflex)

grafske Sole. Zopet ti zelim na pot: Sre@no in svetlo! Hkrati pa ti obljubljam, da
se bova 8¢ drugo leto srecavala v fotografskem kotiéku, kjer bo¥ kot izvezban lju-
bitelj fotografije izvedel o vseh novossih in zanimivostih, ’

MIHA KLINAR:

V onem vetecu

Zazdelo se mi je v nekem vederu,
kot da bi kricale divje gosi,
zazdelo se mi je v nekem veleru,

kot da bi bile skale starci skljuceni...
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O, v onem, v onem ‘veceru

mi mladost je &la preko odi,
kricala je plagno kot divje gosi,
zrudila se je kot starci skljuéeni
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PROF. STEFAN PLUT

2godoving v znamkah

Ceskoslovaska republika, ustanovljena 28. oktobra 1918, je prav za prav
prenehala Ze z monakovskim sporazumom, sklenjenim 29. septembra 1938 med
Stirimi evropskimi velesilami oziroma njihovimi vodilnimi drzavniki. Sporazum
je dolo¢al, da prepusti CSR sudetske pokrajine Nemdiji, priznal pa je v nacelu
tudi madzarske in poljske zahteve. Izpraznitev sudetskih krajev je bila hitro
opravljena in do pogodbeno dolo¢enega roka zasedbe po nemski vojski je v
teh krajih imela vso oblast Sudetskonem3ka stranka (SDP). V tej dobi tudi s
filatelistovega staliS¢a zanimivega medvladja so bile v rabi — ker drugih pa¢
ni bilo — eSkoslovaske znamke. Ponekod pa je odredila krajevna izvrna oblast
SDP, maj se pretiskajo ostale zaloge fedkoslovaikih znamk s posebnimi pretiski,
navadno s kljukastim krizem in napisom »Wir sind freic (svobodni smo). Povsod
pa so nemudoma zamenjali ¢eSke poStne.zige z novimi, ki so imeli samo nemske
krajevne oznacbe, poleg teh pa mnogokrat Ze kak dostavek, spominjajoé na
izpremenjene razmere (na primer: »Hvala Bogu, spet smo domac itd). Ce kje
zamena ni mogla biti dovolj hitro izvriena, so porabili kar stare avstrijske, tudi
samonemske pecatnike. S prihodom nemske vojske (zatetkom oktobra) so pridle z
njo tudi zadostne mnozine nemskih znamk; obenem je bilo ustavljenc pretisko-
vanje Ceskoslovagkih znamk oziroma njihovo prodajanje in med 15. do 18. okto-
brom so v sudetskih krajih izgubile vse CeSkoslovaske znamke svojo veljavo.
2. decembra je nemdka poltna uprava izdala v spomin pridruZitve sudetske dezele
Nemd¢iji in dopolnilnih volitev sudetskih poslancev v nemski drzavni zbor dve
znamki, ki predstavljata sudetsko zakonsko dvojico na poti k skupnemu delu
v matiéno drzavo. — NemSkemu zgledu je najprej sledila Poljska, ki je 10. oktobra
zasedla tjeSinsko ozemlje, 2. novembra pa Se nadaljnje predele v Sleziji in na
SlovaSkem. V spomin na te prisvojitve je poljska izdala znamko s sliko, ki naj
predstavlja s>vrniteve teh krajev Poljski. Tudi MadZarska je stavila svoje zahteve
glede juzne Slovaske in Karpatske Ukrajine. Ker pa neposredna CeSkoslovasko-
madzarska pogajanja niso imela uspeha, sta obe drzavi sprejeli razsodbo meSane
italijansko-nemske komisije na Dunaju, ki je 2. (3.) novembra prisodila Madzarski
obsezno ozemlje, ki ga je madzarska vojska zasedla od 3. do 10. novembra. Tudi
ta zasedba je bila imenovana »vrnitev domove, kakor pravi pretisk >Hazatéres
1938« na dveh madzarskih, ob tej priliki izdanih znamkah. Pozneje je izSel na
Madzarskem Se en spominski stavek, deloma z motivi iz zasedenega ozemlja
(Munkaé, Komarno).

CSR je pri teh okrnitvah izgubila tretjino svojega ozemlja in prebivalstva.
Spominski blok, ki bi imel iziti na dvajseto obleinico obstoja ¢edkoslovagke repu-
blike in ki je izSel Sele 15. decembra, je celo izzval ugovor nemske vlade, zaradi
katerega se blok kot tak ni smel rabiti v poStnem prometu. Na bloku je namre¢
upodobljen veliki ¢eskoslovaski grb, v katerem je kot sestavni del tudi grb onih
pokrajin, ki so medtem Ze prile v oblast Nemdije,

CSR se je po monakovskem sporazumu pric¢ela preurejati v federativno repu-
bliko; zac¢ela je novo Zivljenje kot tako imenovana s>druga republikac. Viden
izraz je nadlo to dejstvo v dveh znamkah, ki sta iz8le proti koncu leta 1938, Raz-
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lika z dotedanjimi je tako majhna, da je nepouceni niti ne zapazi, a vendar je
silno pomembna. Do¢im so prejénje znamke imele napis CESKOSLOVENSKO in
denarno oznacho K¢& (¢eSka krona), imata te dve znamki napis CESKO-SLOVENSKO
in denarno oznatho K (krona). Tudi za Slovaiko sta bili izdani dve znamki z
enakim napisom in Se posebnim pristavkom: SLOVENSKA POSTA, a kot taki nista
iz8li, ker so ju dogodki prehiteli. V osrednjem praskem parlamentu je bil 19. no-
vembra sprejet zakon o slovadki avtonomiji, 18, decembra so bile na Slovaskem
volitve poslancey v samoupravni, dezelni zbor, ki se je prvi¢ sestal k seji na
bratislavski univerzi 18. januarja 1939. Tega dogodka se spominja pretiskana znam-

ka, ki jo smemo smairati za prvo slovasko znamko, kajti — kljub napisom
Ceskoslovensko — je veljala le na Slovaskem, ne pa tudi na ostalem drzavnem
ozemlju,

Navzlic vsem dotakrainim preureditvam s>druge republikec« v smislu federa-
tivnih nacel pa niso bile odstranjene niti notranje niti zunanje politine tezave.
Nesoglasja z Nemdéijo, Poljsko in Madzarsko glede meja, z nemiko in madZarsko
manjSino glede njihovega polozaja v drzavi, posebno pa Se nerazéis¢eni odnoSaji
Ukrajincev in zlasti Slovakov do osrednje vlade, so vedno huje ovirali ustalitev
in utrditev drzave in 14. marca 1939. so Slovaki razglasili odcepitev od skupne
drzave in ustanovitey samostojne slovaske republike. Popoldne istega dne je tudi
msgr. Volodin oklical samostojnost Karpatske Ukrajine. Znamka, ki je izSla
15. marca v Chustu (in pri filatelistovskem okencu v Pragi), je edina karpatsko-
ukrajinska znamka; rabila se je le en dan, saj so madzarske Cete Ze 16. marca
zatele zasedati Karpatsko Ukrajino, ki je 19. marca prenchala kot samostojna
republika. (Datum 2. marca
1939 je dan, ko bi moral biti
sklican prvi karpatsko-ukra-
jinski dezelni zbor.)

Po odcepitvi Slovaike
in Karpatske Ukrajine sta
ostali le Se Cefka in Mo-
ravska; njuna samostoj-
nost je bila kaj kratkotrajna.
15. marca zjutraj je bil v
Bernlinu podpisan protokol o
pridruzitvi obeh dezel Nem-
¢iji, 16. marca pa na Hrad-
¢anih odlok o protekio-
ratu Nemdéije mad Cesko in
Moravsko. Do junija 1939 so :
bile v prometu vse v zad- D o
njem Casu iziSle CeSkoslo- [ .. ireeesnaserasesnats
vaske znamke, takrat pa so | ?91891933
jih  nadomestile znamke s - i
pretiskom, zgoraj nemskim
(Bshmen und Miihren), spo-
daj ¢eSkim (Cechy a Mo-
rava). Pretiskanih je bilo 19
razliénih  vrst znamk. Zani-
mivo je, da znamke z Bene-
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Sevo sliko ni med pretiskanimi, doéim sta obe z Masarykovo sliko. Pretisk so
dobile celo znamke s sliko Bratislave (s slovaSkega drzavnega ozemlja) in Munka-
Ceva (z madzarskega drzavnega ozemlja). Sedanje znamke so — kot so bile ¢esko-
slovaske znamke vedno — po svojih motivih in glede grafli¢no-tehniéne izdelave —
zelo lepe. Nizje vrednote kaZejo sliko lipove vejice, simbola slovanstva; visje
vrednote pa imajo bolj indiferenine motive: slike raznih zgradb, spomenikov iid.
Napisi so dvojeziéni, prav tako tudi krajevna imena (na primer Prag — Praha).

Slovaska se je pri izdajanju svojih znamk hitreje znasla. Ze aprila 1939 je
izSel stavek 21 vrednot, samih prej$njih ¢efkoslovaskih znamk, pretiskanih s
Slovensky Stat 1939. Poleg teh sta dobili enak pretisk tudi obe prej omemjeni,
za slovasko ozemlje skupne federativne drzave doloeni znamki, ki mnosita lik
zasluznega voditelja Slovakov p.Hlinke. Ker pa zaloge razpolozljivih ¢efkoslo-
vaSkih znamk niso bile velike, je morala slovaska poSina uprava misliti Ze takoj
v zafetku na lastne znamke, ki so res tudi iz8le Ze po dobrem mesecu od raz-
glasitve drzavne samostojnosti. Te znamke, ki so Se sedaj v prometu in se stalno
dopolnjujejo z novimi vrednotami, nosijo doprsno sliko p. Hlinke, nekatere kaZejo
slovaSke narodne noSe, druge prirodne lepote, s katerimi je Slovaska tako bogata
(Tatra). V novejSem ¢asu so izSle tudi razne dobrodelne znamke, mekatere s sliko
predsednika republike msgr. dr. Tisa, zranopoStne itd. Zanimiva je Stefanikova

serija, ki ni smela — zaradi ugovora neke drzave, ¢e§ da je Stefanik predocen
v uniformi francoskega generala — priti v promet.
11.

Nordijske drzave Svedska, Norveska in Danska ze od nckdaj veljujo za
najbolj solidne pri izdajanju svojih znamk. Solidna je za filatelista drZzava, kjer
izhajajo izredne znamke res v izrednih prilikah, torej ne prepogosto, v velikem
Stevilu, z majhno temeljno vrednostjo in brez pribitkoy, ali pa so ti prav majhni
(najved 50% od temeljne vrednosti). Vse 1o daje porodivo, da poStna uprava ni
izdala znamk iz dobitkaZeljnosti na ra¢un ne posebno globokih denarnic znam-
karjev. — Sedanji dogodki na evropskem severu so povzrodili, da je marsikateri
filatelist prenesel svoje zanimanje od znamk Gdanska, Poljske in Finske k znam-
kam nordijskih drzav.

NajznacilnejSa poteza izrednih znamk vseh teh drzav je, da so v svojih
motivih zasnovane preprosto, a okusno in da kazejo skoraj vedno le zgodovinske
motive ali pa like najimenitnej$ih rojakov. Le NorveSka kot turistitna drzava
je v propagandne namene izdala nekaj znamk s pokrajinskimi motivi. Skoraj bi
se moglo redi, da odsevajo z znamk nekatere znatilne lastnosti v znacaju Nor-
dijecev: preprostost, resnost, silna domovinska ljubezen in narodni ponos. Ker so
znamke brez pribitkov, so tako dostopne tudi najSirSim ljudskim plastem, kar paé
ne more ostati brez dobrih posledic v narodno-vzgojnem ozirn. Pomislite le, s
kakdnimi ¢ustvi bi mi gledali znamko z likom Preferna, Slom#ka ali Kreka!

Najmanj izrednih znamk ima Danska. Prve so bile izdane v spomin na
pridruzitev severnega Slezviga po ljudskem glasovanja 14. marca 1920. Leta 1924.
so iz8le znamke v proslavo 300-letnice ureditve danske poSte po Kristijanu 1V.,
leta 1926. pa v spomin prve danske znamke iz leta 1851, Leta 1935. so Danci nad-
vse slovesno obhajali stoletnico izdaje prve zbirke Andersenovih pravljie, ki
s0 sedaj prevedene na vse kulturne jezike, in ob tej priliki je izSel stavek
znamk, ki kaZejo glavo Andersenovo (1805—1873) oziroma smorsko viloe in

280



>erdega labodkas, dva lika iz njegovih pravljic. Leta 1936. so se spominjali
400-letnice verske in cerkvene reformacije in glavnega borca za reformo Hansa
Tausena, pesnika danskih cerkvenih pesmi in poznejSega Skofa v Ribeju. Prevazen
za Dansko kot agramo drzavo je zakon iz leta 1788., ko je bilo odpravljeno po-
polno gospodarsko in osebno podioznistvo kmeta graS¢aku. (Pri nas je trajala
tlaka vse do 1849.) Ni¢ ¢udnega ni, ¢e so se Danci spomnili tega zakona ob njegovi
150-letnici z znamko, ki predstavlja kopenhagenski spomenik kmetove osvobo-
ditve. Tudi svojega majvecjega kiparskega umetnika evropskega slovesa Thor-
valdsena (1767—1844) je pocastila danska postna uprava ob priliki stoletnice nje-
govega zadnjega povratka iz
Rima v Kopenhagen (1838).
Thorvaldsenovih slavnih del,
za katere je jemal motive 1z
grikega bajeslovja in iz zgo-
dovine kritanstva, je zelo ve-
liko. Eno prvih, ki mu je tudi
odprlo vrata v svet, je Cez-
naravni kip bajeslovnega Ja-
zona. — Poleg teh znamk je
iz8lo 8e mekaj dobrodelnih v
kiorist Rdecega kriza, insti-
tucij za raziskovanje raka
in Hanssenovega podpornega
sklada ter mekaj spominskih
ob filatelisti¢nih razstavah in
ob 25-letnici kralj. vladanja.

Norveska je izdala svoj
prvi spominski stavek znamk
ob stoleinici svoje ustave
(1914). Leta 1848, je prenchala
nadoblast Dancev in nado-
mestiti bi jo morala Svedska
nadoblast. Toda nerazpoloZe-
nje Norvezamov proti Svedom
je izrabil takratni namestnik
v dezeli Kristijan Friderik, ki
je na sestanku narodovih za-
stopnikov v Eldsvoldu dal ze-
lo svobodoljubno ustavo in se
oklical za kralja. Toda kmalu
je podlegel Svedom, ki pa so
Norvezanom pustili njihovo
ustavo; tako je prisla Norve-
Ska v personalno umijo s
Svedsko, ki je trajala do ju-
nija 1905, — Zanimiva sta
dva stavka znamk propagand-
nega znacaja: prvi v korist
poleta na severni tecaj, ki ga
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jo organiziral Amundsen, drugi pa opozarja s svojim napisom na zelo vaznp
oto¢je Svalbard, ki ga mi metofno imenujemo Spitzbergi. Nato je leta 1928.
izSel stavek znamk ob stoletnici rojstva Henrika Ibsena (1829—1906), najpomemb-
nejSega norveskega pesnika in dramatika, ki je s svojimi deli mo¢no vplival na
evropsko knjizevnost. Naslednje leto je izSel podoben stavek v spomin stoletnice
prerane smrti Nielsa Henrika Abela (1802—1829), imenitnega matematika, ki
si je na primer dobil svetovno slavo z izsledki v teoriji ena¢h. Leta 1930. so se
na NorveSkem spominjala 900-letnice smrti svojega kralja Olafa II. Svetega, pod
katerim se je pokristjanjevanje uspe$no nadaljevalo. Trondhjemska katedrala,
najlepSa norveSka cerkev, se je zafela zidati na njegovo pobudo. V korist po-
speSevanja tujskega prometa sta izSle dve seriji znamk s sliko Severnega rtica,
ki mnogim velja za najsevernejSo evropsko totko, ¢eprav ne lezi na celini, marved
na strmoskalnem ototku Magers. Leta 1932, je izdala poStna uprava Stiri znamke
ob stoletnici rojstva Bjornstjerna Bjornsona (1832—1910), knjizevnika in politika
ter Nobelovega nagrajenca. Dve leti pozneje je iz8el podoben stavek v spomin
250-letnice rojstva Ludvika Holberga (1684—1754). Po rojstvu Norvezan (rodil se
je v Bergenu), je velik del svojega Zivljenja prezivel na Danskem. Bil je zgo-
dovinar, velja pa zlasti za utemeljitelja danske veseloigre. Leta 1935. so izdali
Norvezani znamke v korist mednarodnega sklada za podpiranje politi¢nih be-
guncev, ki se po njihovem slavnem rojaku imenuje tudi Nansenov sklad. Nansen
(1861—1930) je bil polarni raziskovalec, oceanograf in politik, ki je kot tak dobil
leta 1922. Nobelovo nagrado za mir. Pozornost vzbujajo zaradi nenavadnih mo-
tivov tri tujskoprometni progadandi namenjene znamke iz leta 1938. Poleg madtetih
je iz8lo Se nekaj izrednih znamk: ena v korist zgradbe bolni¥nice za zdravljenje
raka z radijem in $tiri znamke kot spomin na leto 1938. umrlo kraljico Maud v
korist kralji¢inega podpornega sklada.

Najve¢ izrednih znamk je izdala Svedska (prvo ze leta 1903.). Nekaj poseb-
nega po svojem namenu so tako imenovane &rnovojniSke znamke iz let 1916, in
1918. Izkupi¢ek od teh znamk je bil dolofen za opremo in oborozitev ¢rne vojske
tretjega (zadnjega) poziva. Leta 1920, je iz8la znamka z glavo Gustava I1. Adolfa
v spomin 300-letnice ureditve postnega prometa med Stockholmom in Hamburgom.
Naslednjega leta so iz8le tri znamke s sliko Gustava 1. Vaze (1496—1360), ki je
pred 400 leti razdrl personalno unijo z Dansko in tako dosegel popolno samo-
stojnost Svedske drzave. — V letu 1924, sta iz8le dve spominski seriji: prva ob
priliki 8. svetovnega poStnega kongresa v Stockholmu. druga ob 50-letnici sve-
tovne podtne zveze. Ob 70-letnici sedanjega kralja Gustava V. (1928) je vedska
poStna uprava izdala stavek dobrodelnih znamk, ¢igar izkupi¢ek je bil namenjen
zavodom za pobijanje raka. Leta 1932. so se Svedi ponovno spomnili kralja Gu-
stava II. Adolfa, enega svojih najimenitnejsih vladarjev, ki je pred 300 leti
(6. novembra 1632.) padel v bitki pri Liitzenu. Bil je silno podjeten vladar, poln
najsmelej§ih naértov; njegov zivljenjski ¢ilj je bil, razSiriti drzavo po obalah
Vzhodnega morja in jo napraviti za velesilo, enakovredno Franciji in Avstriji,
na znotraj pa jo na vseh podrodjih urediti. Marsikaj se mu je posredilo, marsi-
katere nadrte pa mu je prekrizala prezgodnja smrt, a jih je pozneje deloma
uresni¢ila — s sodelovanjem drzavmega kanclerja Axela Axenstjerna — njegova
héi in naslednica kraljica Kristina. Med te spadata uvedba postne sluzbe po vsej
drzavi (spominski stavek iz leta 1936.) in ustanovitev Svedske kolonije ob reki
Delaware ob atltantski obali (spominski stavek iz leta 1938). — Leta 1935, so
Svedi proslavljali 500-letnico prvega svojega drzavnega zbora, ki ga je sklical
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leta 1435. v Arbogi Angelbrecht, ko se je hotel kot vodja Svedov otresti danske
nadoblasti. Od leta 1938. dalje je iz8lo Se nekaj spominskih stavkov. Prvi je Sve-
denborgov. Emanuel Svedenborg (1688—1772) je bil ufenjak ma najrazliénejdih

podrocjih

(jezikoslovje, matematika, prirodoznanstvo); pozneje se je obrnil k

teozofiji in je ustanovitelj neke protestantovske verske lofine. Znamke, izdane

leta 1939. v spomin P.

H. Linga, pesnika in pratvorca telovadnih sestavov, ter

J. J. Berzeliusa, znamenitega kemika, in K. Linnéja, takrat najveljavnejSega bota-
nika, je >Mentor« ze omenil (5.51.). Letos pa je Ze izSel stavek znamk v spomin
Bellmana, najboljSega Svedskega liri¢nega pesnika.

[ «NOVE KNJIGE~ ]

Robert Hichens: Alahov vrt. Roman.
1940. Zalozila »>NaSa knjigac — Jugoslo-
vanska knjigarna v Ljubljani. NaZa knji-
ga II. Iz angleS¢me prevedel Anton An-
zi¢, Natisnila Jugoslovanska tiskarna, po-
druznica v Novem mestu. Sir, 404. Cena
vez. 100.— din. Hichens se je rodil 1864
v Kentu na Anglefkem, Ztudiral je po-
leg drugega tudi glasbo in Zurnalistiko,
kateri se je spoletka posvetil, pozneje
pa je presel v pripovedniStvo in dramo.
Najbolj znan je mjegov roman The Gar-
den of Allah, katerega smo dobili zdaj
v slovenskem lepem prevodu AnZi¢evem.
Alahov vrt je — pulfava, je Sahara, ob
robu katere zivi zdaj pisatelj blizu Kaire.
Alahov vrt obiskovalecem filmov ne bo
neznan in bodo prav zato nemara radi
segali po njem. Takoj pa povem, da je
ta roman zrelo delo, ki ga otrok me pre-
bavi, ker je v njem globoka Zivljenjska
modrost, kateri mladosinik ni dorastel.
Zgodba je sicer kaj preprosta: bogata
Anglezinja pride s svojo spleti¢no po
otetovi smrti v Afriko in dozivlja v Beni
Mori prve skrivnosti pudcave. Ze na poti
vV to mesto se zafne zanimati za ¢uda-
Skega sopotnika Androvskega, v Kate-
rega se pozneje zaljubi in z mjim porodi,
Ceprav jo pred njim svari dobri Zupnik,
Ki sicer ni¢ ne ve o njem, a ga le ¢udno
odbija. Po poroki odideta Se globlje v

pusfavo, prav v njeno srce — v Amaro.
Med potjo, ko menita, da sta dosegla
najve¢jo sreto in mir, se zaéne ob sre-
Ccanju s francoskim ¢astnikom ob trapi-
stovskem likerju peripetija, dokler ne
zazija ob podobni situaciji v Amari pre-
pad in se zdi, da ni ve¢ refitve. Pa je
junakinja romana Domini Enfilden moé&-
na zena, ki zivi iz vere, in je tudi grozno
odkritje, da se je porocila z ubeglim tra-
pistom, ne stre. Njena ljubezen iz vere
je tolika, da prestavi gore: Androvskega
vrne samostanu, sama pa kupi Anteoni-
jev ¢udoviti vrt v Beni Mori in Zivi ob
robu puséave. To preprosto zgodbo —
kaj bi napravili na8i naturalisti iz nje!?
— je prezaril Hichens z vso bajno lepoto
oaz in puStave, mjenega sonca in mese-
¢ine in z vso opojnostjo tropske flore,
ob ¢emer ¢lovek nujno raste, kakor je
paradoksno v duhovnost.

Sveto pismo stare zaveze. Prvi del. Pet
Mojzesovih knjig in Jozuetova knjiga. Z
odobrenjem Zkofa lavantinskega priredil
dr. Matija Slavié¢, profesor biblij-
skega Studija stare zaveze na  teolodki
fakulteti ljubljanske umiverze. V Celju
1939, Zalozila Druzba sv. Mohorja v Ce-
lju. Natisnila Mohorjeva tiskarna v Ce-
lju. lzdala Bogoslovna akademija v Ljub-
ljani. 13 knjiga. Str. XVI 4+ 650 in S&tiri
priloge (zemljevidi). — Po uvodni besedi
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lavantinskega $kofa nam prireditelj po-
daja splofen uvod v sv.pismo stare za-
veze in Se posebej Uvod v Pet Mojze-
knjig, ki podajajo prezanimivo
zgodovino o podetku sveta, prvo zgodo-

sovih

vino ¢loveStva sploh in 3e posebej iz-
voljenega ljudstva vse dotlej, da pripelje
Jozue lzraelce v obljubljeno dezelo. Za
Dalmatinovo Biblijo 1584, Japljevim
(1791) in Wolfovim prevodom sv. pisma
(1857) prihajamo zdaj zopet do
nega prevoda sv. pisma, ki smo ga tezko
cakali, ko Wolfovega ni ve¢ dobiti in
nam Mohorjeva izdaja v Lampetovi in
Krekovi prireditvi ne podaja celotnega
besedila. Da bi prevodu nove zaveze
(1925—1929) in temu prvemu delu stare
zaveze v doglednem ¢asu sledili Se drugi
deli 39 knjig, da bi bil celoten prevod
vernim c¢itateljem v duhovno korist, na-
Semu slovenskemu jeziku pa potrdilo
njegove zivljenjske modci!

Dr. Reya Oskar: Vremenoslovje. Po-
ljudna izdaja. Ljubljana 1940. Zalozila
Jugoslovanska knjigarna. Natisnila Jugo-
slovanska tiskarna v Ljubljani. Str. 117.
Cena kart. din 30.—, vez. v platno din
60.—. Nov, moderen vremenoslovni pri-
roénik, ki je bil potreben, ker Subicevi
>Temelji vremenoznanstvac, ki so iz8li
1900, bi bili danes, ako bi jih bilo Se
dobiti, le ze zastareli. Avtor je namenil
to knjigo predvsem opazovalcem na me-
teoroloSkih postajah, a tudi sadjerejcem,

popol-

vinogradnikom, vrinarjem, gozdarjem, ¢e-
belarjem, letalcem in vsem, ki se gibajo
v naravi. Na poljuden, a vendar povsem
znanstven nac¢in seznanja bralce z zrad-
nim pritiskom, sonéno toploto, tempera-
turo zraka, z vetrom, vlago v zraku, s
slabim in lepim vremenom in Se s tro-
posfero in stratosfero. Vso razlago in vsa
izvajanja pojasnjujejo Stevilne slike, ¢r-
tezi in vremenske karte. Prakti¢na knji-
ga, po kateri se splaca seli!

Juliusz Slowacki: Oc¢e ckuzenih. Pesni-
tev. V Ljubljani 1939. Poslovenil in 3tu-
dijo napisal Tine Debeljak. Z risbami

okrasila Bara Remec. lzdala Vera Re-
mec. Tiskala Jugoslovanska tiskarna.
Str. 45. Cena din 24.— Trozvezdje Mic-

kiewicz—Slowacki—Krisinski pomeni vrh
poljske romantike. Dr. Tine Debeljak
nam je ob stoletnici prve izdaje prevedel
to najlepSo pesnitev Slovackega (1809 do

1849), ki podaja pretresljivo zgodbo o
oCetu okuzenih, kako gleda zaporedno

smrt svojih sedmero otrok in Zene, vse
druzine, in odhaja iz karantene v mo-
rilni puSéavi. Slowacki je sam napisal
prelep uvod v to svoje delo, ki se tudi
v sloven$¢ini lepo in gladko bere. Pre-
vajalteva Studija o Slowackem je toplo
pisana in Ceprav je zgodfeno podana,
vendarle izérpno pokaze vso pesnikovo
pot in delo. Debeljakov prevod, ki je iz-
Sel samo v 300 izvodih, prav toplo pri-
porocam.

—le. Kakor bi rad priob&il v tej Ste-
vilki Vas potopis >Ce Student na rajzo

gre...¢, sem ga moral zaradi pomanj-
Kanja prostora odloziti. No, saj aktual-
nosti ne izgubi! Pride v novem letniku
na vrsto. Pisan je prav prijetno in vse-
binsko zanimivo. Pesem je slab3a. Ce Ze

uporabljate sonetno obliko, bi morali
paziti, da bi v njem uporabljali res rime
in ne asonanc!

M. K. To pot sem Vas bil res vesel
Razen ene ali dveh so vse dobre in ka-
zejo res pesnika. Upam, da se boste v
novem letu Se Cedte oglasSali!

284



Slavoljub. Bilo je Zze stavljeno, a je
moralo zaradi pomanjkanja prostora iz-
ostati. Pocaka, da pride na vrsto v okto-
bru. Je prav lepo pisano in tudi vsebin-
sko zgrabi. Tudi zadnje pride prav!

I. K. Crtico in pesmi prihranim, Sku-
Sal bom vse opiliti in kdaj pozneje kaj
priobéiti.

S. S. Hvala lepa za prijazno pozornost!
Veseli me, da se me Se spominjate. Po-
slano je priSlo prepozno, a bom spravil.
Veste, uredniku pride le prav, ¢e ima
spravljene rezerve. Pozdravljeni!

B. S., Bled. O priliki kar po&ljite in za-
dostno frankirajte! Ako bo kaj dobrega,
bom izbral in priob¢il, drugate Vam pa
povem svoje mnenje v pomenkih. Po-
sebej ne bom odgovarjal.

Kselip. Verzi Vam teko, obliko obvla-
date, kar kaze sonet, a v besedju ste Se
preve¢ vsakdanji, kar kvari celotni vtis.
Upam, da se prihodnje leto Se kaj ogla-
site in da uspete.

S. S. Za Vas velja isto!

S

S)
Dva jubileia

Dr. France Kidri¢ — Sestdesetletnik.

Letos v marcu je praznoval svojo Sest-
desetletnico France Kidri¢, vseudiligki
profesor na ljubljanski univerzi in naj-
vedji raziskovalec in poznavalec starejSe
dobe slovenske knjizevne zgodovine. Ro-
dil se je v Radanski vasi pri Rogaski
Slatini na Stajerskem, Studiral v Mari-
boru in ma Dunaju, postal uradnik na Du-
naju v dvorni knjiznici, Se $tudiral v Ru-
8iji, nato pa postal profesor na dunaj-
skem vseucilis¢u — za slovansko jeziko-
slovje, od 1920 dalje pa je redni profesor
na slovenskem vseudilid¢u v Ljubljani.

+NAS1 ZAPISkI+

Fr. K. Utrinka sta lepo pisana in sta
pesem v prozi. Ce bi mi preostajal pro-
stor, bi ju bil v tem zvezku priob¢il.
Tudi v drugih stvareh ste ze boljsi.

Tine Obmejski. Tudi
prigle prepozno, da bi jih mogel Se letos
upostevati. Mislim pa, da boste napisali
Se kaj boljSega.

VaSe stvari so

Obsavski. Kako, da se niste ze prej nic¢
oglasili? 1z poslanega sklepam, da bo Slo.
Oglasite se prihodnje leto kar osebno!

Vsem. Ob koncu letnika se vsem mla-
dim prijateljem Mentorja zahvaljujem za
njihovo zanimanje za list in jih prosim,
naj mislijo tudi o pocitnicah nanj ter mu
pripravijo ¢&im dobrih prispevkov,
katere bom v novem letniku z veseljem
sprejel. — Ako bi zelel kdo originalne
platnice za letoSnji letnik, naj ga pri-
nese ali poslje upravi in nakaze obenem
20 din za vezavo,

vee

Mentor je imel 1410 naro¢nikov, in si-
cer dijaskih 1092, drugih 318.

)

S

Pomen dr. Franceta Kidri¢a je za slo-
vensko knjizevno zgodovino izredno ve-
lik, saj je najboljii poznavalec starejSe
slovenske. knjizevne zgodovine vse od
njenih pocetkov pa do leta »pomladi na-
rodove 1848, Kdo od vas ne pozna Kidri-
tevih globokih in obgirnih ¥tudij iz te
dobe naSe knjizevne zgodovine vse od
stoletij belezk do prejinjega stoletja? S
posebno ljubeznijo in vnemo se je Ki-
dri¢ lotil raziskovanja dobe reformacije
v nadi knjizevnosti, z ni¢ manjSo lju-
beznijo pozneje dobe naSega narodnega
preporoda od 1768 do 1848, Tretji pro-
blem, ki se mu je pa posvetil z najvedjo
vnemo, je problem naSega najvedjega
pesnika in umetnika — Franceta PreSer-
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na. Iz vseh teh dob naSe knjizevnosti in
o nestetih nasih velikih osebnostih, zlasti
o Prefernu, je mapisal Kidri¢, skoraj bi
dejal, nepregledno mnozico ¢lankov, raz-
prav, ocen in zapiskov, vse delo naSega
jubilanta pa se zliva v dvoje njegovih
zivljenjskih del: v delo celotne
zgradbe naSe starejse sloven-
ske knjizevnosti in v tri veli-
ke knjige o Francetu PresSernu.
Zadnji dve deli moremo imenovati narav-
nost epohalne razprave iz slovenistike.
Delo in metoda dr. Franceta Kidrica
sta strogo znanstveni, sivarni in reali-
sti¢ni, slog pa je v nekaterih njegovih
razpravah zaradi stroge znanstvenosti in
stvarnosti, skoraj bi rekel, skopo suh. Ki-
dri¢u je pri njegovem delu pomembno
in vazno le dejstvo samo, zato ni¢ ne
kombinira, zato izpod njegovega peresa
ne pritee nobena romanti¢na zanesenost.
Kidri¢eve zasluge ob njegovi Sestdeset-
letnici so za slovensko knjizevnost in na-
%0 splos$no kulturno zgodovino Se nepre-
cenljive, a vendar Ze mogolno vidne.
Slovenska slavistitna znanost je prav z
njim vredno postavljena ob stran slavi-
stitnim vedam pri vseh drugih slovan-
skih narodih. Zato se Cestitkam k njego-
vemu jubileju pridruzuje tudi »Mentor«
v imenu vse slovenske Studirajote mla-
dine, v imenu najmlajSega slovenskega
inteligentnega naraS¢aja. Ad multos
annos! F. ]

Dr. Joza Lovrent¢i¢ — petdesetletnik.
Nas urednik dr. Joza Lovrendi¢ je tudi
letos v marcu obhajal svoj pomembni ju-
bilej — svoje sretanje z Abrahamom.
Nikakor bi ne bilo prav, ¢e bi zaradi
prevelike skromnosti $el mjegov >Mentor«
mimo jubileja svojega vestnega in mar-
ljivega urednika. Vsaj nekaj kratkih be-
sedi mu moramo posvetiti!

Dr. Joza Lovrendi¢ je doma iz Kreda
(rojen 2. marca 1890) pri Kobaridu na
Goriskem. Studiral je v sonéni Gorici in
v Gradeu ter postal profesor sloven&¢ine
in  klasi¢nih jezikov. Kot profesor je

sluzboval v sami Gorici, Trstu in Ljub-
ljani. Tu biva sedaj in izobrazuje na$
mladi slovenski uéiteljski narascaj. Za
doktorat iz filozofije je mapisal diserta-
cijo o goriSkem narodnem preroditelju
Valentinu Stani¢u. V slovenskem kultur-
nem zivljenju je Lovrenti¢evo delo zelo
pestro, saj ga poznamo kot pesnika in pi-
satelja, mladinskega pisatelja in vzgoji-
telja, prevajalca in kritika ter kot ured-
nika dijaskega lista »Mentorjac. V prvih
potetkih je bil zlasti pomemben kot lir-
ski pesnik. Kot tak je bil na visku
v drugem desetletju naSega stoletja, nje-
gova lirska pesem pa je znacilna po tem,
da je presla iz impresionisti¢ne v ekspre-
sionisti¢no. (Zbirka: Deveta dezela, 1917.)
Odlikuje se kot religiozni pesnik (pes-
nitev O¢e nas). Pomembna je tudi nje-
gova epika, saj nam je prav v zadnjih
dveh letih napisal prelepo Legendo o pa-
stirici UrSiki in zakljuéil delo dolgih let
ter ustvanil slovenskega Favsta v Sho-
larju iz Trente. To delo je naravnost
njegovo zivljenjsko in najdaljSe pesni-
sko delo (o tem delu je >Mentor« ze ob-
Sirno spregovoril). Kot prozaist je
Lovren¢i¢ napisal nekaj povesti (Publius
in Hispala, roman iz starega Rima, Amali
izumrlega naroda, roman iz zivljenja
starih Ilirov ob ustanovitvi Akvileje, Ce-
sta in njen vozel, povest iz 14. stoletja,
Pere¢i ogenj, gorenjska povest, Bozja
sodba, povest iz 18. stoletja s kroparsko
zgodovino, Dom ob So¢i, Tiho zivljenje,
zbirka legend, mladinski zgodbi Pastir
z belo ptico, Tonca iz lonca) in vel &rtic
krajiega obsega; iz premnogih se zrcali
zivljenje njegovih dragih Primorcev. Po-
skusil je tudi kot dramatik z mla-
dostno ljudsko igro »Gorsko Zivljenjee, s
prizorom iz bojey za majsko deklaracijo
1917, Vstajenje, v »Nasi Zvezdic pa »lz
teme k lucic, z zgodovinskim ozadjem
reformacije, in skico boZitnega misterija
»Sodobnike. — Kot literarmni zgodo-
vinar je napisal ve¢ pregledov gori-
§kega slovstva in biografije pomembnej-
§ih goridkih kulturnih delaveev, letos pa
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je isto snov obravnaval v razSirjenem
obsegu v vencu predavanj v ljubljan-
skem radiu. Zelo Stevilni so konéno nje-
govi prevodi iz Svensona (Nonni!),
Weiserja (Najmlajsi porocevalec) in iz
italijanS¢éine: Lorenzini, Storzek; Grazia
Deledda: Novele, Golobi in jastrebi). Kot
knjizevni kritik pa je zlasti v
sSlovencue in sMentorjue pa tudi v »Do-
mu in svetuc napisal dolgo vrsto ocen.

e

Lovrenci¢ je potemtakem zelo vidna in
pomembna osebnost v vsem slovenskem
Kulturnem, posebno pa Se v knjizevnem
zivljenju. Ob petdesetletnici zeli Mentor
svojemu uredniku in voditelju sloven-
skega dijaStva samo to, da bi Se dol-
go delal za naso mladino in jo
vodil po katolidki in sloven-
ski poti. Bog ga Zivi 8¢ mnogo

let! T

&

+FILATELLJA*

S)

Prof. St. Plut:

Ceambianie o fibatelii

Nekaj pripomb

Na poziv, da popiSete napake o lep-
ljenju znamk po sliki v 7. Stevilki, ni
prejel urednik filatelisti¢tnega koticka
nobenega odgovora. Kaj ste res vsi
zadovoljni s takSnim lepljenjem? Se ve¢,
sklepati bi se dalo iz vaSega molka, da
so take tudi strani vadih albumov. Na-
pravite torej o poCitnicah red v svojih
zbirkah, da bomo lahko pri¢eli v novem
letniku sMentorjac razgovore o >vi§ji
filatelijie.

Napak kar mrgoli! (Primerjaj sliko!)
Imena drzav se ne piSejo spodaj, marveé
zgoraj. Na levi ni robu. Ker sta Belgijski
Kongo in Egipt drzavi, ki imata dosti
znamk, dosegljivih tudi malemu zbiraleu,
bi bilo bolje vzeti za vsako poseben list,
Ker pa sta zemljepisno predaleé narazen,
njune znamke na skupni list ne spadajo.
O lepi razvrstityi znamk ni sledu. Znam-
ke velikega in majhnega, pokonénega,
navadnega in povpreénega formata so
nalepljene v divjem neredu, prav tako
znamke istega stavka (na primer prva
znamka v tretji in tretja znamka v Ce-
trti vrsti), ki spadajo sicer ali skupaj ali

S

pa na somerno lezeta mesta. Nalepljene
so postrani, celo narobe, deloma pa se
prekrivajo; ravnila pa¢ ni imel ta, ki je
tako razvrstil znamke. Albumova stran
je tudi prenapolnjena z njimi, zato trpita
okusnost vtisa in preglednost. Koristni bi
bili kratki popisi drzav, zlasti pa posa-
meznih znamk. Premisli, ali ne bi bila
zbirka ve¢ vredna — ne denarno, marved
vzgojno —, &e bi stale pod vsako znam-
ko opazke, kot na primer v Cetrti vrsti:

Memnonova kolosa — dopla&ilna zhamka
z orientalsko ornamentiko — sfinga s pi-
ramido v ozadju — sfinga od spredaj —

Pylon pri Karnaku. Pravis, da ne mores$
zvedeti teh podatkov. Ce jih bo§ hotel
dobiti, jih bos tudi mogel

Filatelist pa, ki hofe biti v svoji zbirki
popoln, bo lepil znamke po drugih na-
¢elih. Vposteval bo leto izdaje in temelj-
no vrednost, lepil bo torej znamke po
stavkih. V tem slu¢aju pa ni ved vred-
nost zbirke v tem, da je v velikem in v
malem !epo sestavljena, marve¢ v tem,
da je ve¢ ali manj popolna. Za male-
ga znamkarja je lepljenje po stavkih le
pri domac¢ih znamkah priporoéljivo.

Odziv na Zzeljo po popisu napak lepe
znamke v 8. Stevilki je bil — za prvi
zatetek — zadovoljiv. Napak ne bom po-
pisoval, ker ima naslikana znamka vse
napake, o katerih je bil govor v 8. §te-
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vilki. Pripomnil bi le, da ni napaka, ¢e
ni pod sliko besede Vagner ali pa e je,
Sta to pac¢ dve znamki iz razli¢nih stav-
kov. Rahel Zig, kot ga ima desna znamka,
je mnogim znamkarjem nadvse zazelen,
¢eprav ni dobro ¢itljiv. Ce bi bila desna
znamka brez ziga, bi bila neprimerno
ved¢ vredna (in ne manj, kot nekateri
menijo). Le v nekaterih primerih je ne-
rabljena znamka manj vredna kot (lepo)
zigosana. O popolni brezvrednosti ne-
rabljenih znamk pa sploh ni govora. O
tem pa kaj ve¢ v naslednji Stevilki.

WNekai novic

Znamke, ki jih ustvarja kupéijski na-
gib, Otok Pitcairn, ki spada upravno k
Novi Zelandiji, je samoten kostek kop-
na, ki lezi na pol pota med Novo Zelan-
dijo in Juzno Ameriko dale¢ od prek-
morskega prometa. Sedaj je postal v post-
nem oziru samostojen in 210 ljudi — to-
liko jih namre¢ vseh skupaj zivi na tej
zaplati zemlje — bo odslej lahko fran-
kiralo svoja redka pisma 2z domadcimi
znamkami. Zanimivost svoje vrste je tu-
di, da je teh 210 prebivalcev potomstvo
21 tahitskih otofank in ototanov in 9 bel-
cev — upornikov z angleske ladje »Baun-
ty«, ki so se leta 1790. iz strahu pred
kaznijo zatekli na ta strmi, s koralnimi
¢ermi obdani otok. — Ifni, del Spanske-
ga Maroka, 60km dolg in 30km Sirok
obmorski predel, je tudi dobil svoje
znamke.

Nova vrsta znamk. Ne smete misliti, da
je v poStnem prometu in z njim v fila-
teliji ze vse iznajdeno. Kaj Se! Iz Ar-
gentine porofajo o novem izumu, Tam
more sedaj vsakdo na poStnem uradu
oddati ustno sporodilo. Za napravo plosce
in »fono« — podtno pristojbino se placa
za motranji promet 1.18 peza, za zamej-
stvo 1.50 peza. Vsako sporocilo sme imeti
dve sto besed.

Znamka — narodno-vzgojno sredstvo,
USA so se odlotile, da izdajo 7 stavkov
znamk s slikami svojih najpomembnejsih

kulturnih delavcev. Stavki po 53 znamk
bodo posveteni umetnikom, pisateljem,
pesnikom, skladateljem, vzgojiteljem, uce-
njakom in iznajditeljem.

Koliko nas je? Po podatkih >Benthleye-s
Philatelistic Times< je danes ma vsem
svetu okrog 12 milijonov organiziranih
znamkarjev, to je nekako en znamkar
na 1000 snavadnih< ljudi. Jugoslavija v
podrobni preglednici ni posebej omenje-
na; po zgoraj omenjenem filatilistiénem
listu utegne znalati Stevilo vseh filateli-
stov v balkanskih drzavah skupaj okrog
40.000, To Stevilo pa je brzkone previ-
soko. Hrvatski Filat. Vjesnik ceni vse ju-
goslovanske onganizirane znamkarje na
1500, k ¢emur pride Se okrog 3000 neor-
ganiziranih, skupaj 4500 znamkarjev, kar
je samo ena devetina vseh balkanskih
filatelistov. Ker pa je filatelija v drugih
balkanskih drzavah — z izjemo morda
Romunije — %e slabSe razvita kot pri
nas, je Stevilo 40.000 organiziramih
balkanskih znamkarjev vsekakor previ-
soko cenjeno. Zanimivo je primerjati B,
Ph. T.ove cenitve s cenitvami filateli-
sticnega lista »Orient Postc iz leta 1950.
Po teh cenitvah je bilo leta 1930. na
vsem svetu skupaj okrog 3 milijone znam-
karjev. Ce vzamemo, da sta obe cenityi
enako toéni (ali pa enako netoéni),
ugotovimo, da je danes Stirikrat toliko
filatelistov kot pred desetimi leti, kar je
gotovo velik napredek in dobro zname-
nje za bodoc¢nost filatelije.

Znamkarjem:. Koritnik M., Poklar Fr.,
Robida B., Oblak G., Grims Fr.,, Hribar
J.. De¢ko Dr., Rojs L, Virant A. Z od-
govori sem — v vrsinem redu Vadih
imen — 3$e precej zadovoljen. Nekaj po-
grednih misli Vam popravljam med pri-
pombami. SkuSal bom dati vsem, ki ste
se odzvali s popisi napak, nagrade; Vam,
da poplatam trud in postne stroske ter
napravim malo veselja, drugim pa v
opomin. Nekaterim bom posebej odgovo-
ril na njih vprafanja.

Y



Nalagajte svoje
prihranke pri

LJUDSKI
POSOJILNICI
V LJUBLJANI

Izpladuje vse stare in
nove vlioge vsak ¢as v
celoti brez omejitve,
vezane pa po poteku
odpovednega roka.

Vloge obrestuje po 49,

na odpovedni rok vezane do 59,.
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Solske knjige, leposiovne
in znanstvene
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dje, barve, zvezke, svind-
nike, tintnike, torbice itd.
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pomoZne knjige, prevode
Iz svetovnega slovstva,
kiasike
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P
nudi vedno knjigarna

In trgovina

NOVA ZALOZBA

V LJUBLJANI, KONGRESNI TRG 19

NAJVEC]I SLOVENSKI
PUPILARNO VARNI ZAVOD

LJUBLJANSKA

MESTNA HRANILNICA

Stanje viog: din 400,000.000
Lasine rezerve: din 28,650.000

Dovoljuje posojila na
menice proti vknjizbi

Za vse obveze hranilnice jamdéi:

MESTNA OBCINA LJUBLJANSKA




Tudi to moraic veden!

Med najmanj upostevanimi panogami
nasega narodnega gospodarstva je v
krogih slovenskega izobraZenstva za- . :
varovalstvo. Ni ¢€uda.- Saj niti 40 let
ni tega, ko je bila ta vaZna gospo-
darska panoga izkljuéna domena ne-
narodnega kapitala. In vendar se zbi- -
rajo tu ogromna denarna sredstva,
glede katerih slovenski gospodarstve-
nik ne more ostati ravnhodusen. —
Se manj je mogoce razumeti, da mno-
gi slovenski izobraZenci Se vedno do-
volj resno ne pojmujejo narodnogo-
spodarskega poslanstva

Vzajemne zavarovalnice

Mladina, ki bos v kratkem prevzela

odgovornost za vso naso rast, vedi,

da je narodno zavarovalstvo med naj-

* vaznejSimi narodnostnimi Zivljenskimi
funkcijamil

_

v
Solske Seine
kakor zvezke, mape, peresa navadna in nalivna,

svin&€nike, risalni paptr in risalno orodje, aktovke,
nahrbtnike itd. nudi po konkuren&no nizkih cenah

TRGOVINA
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